chung 13 két qua tir viéc sir dung mot san pham dét
nhét dinh nao do (vi du, cac hang hoéa co6 cung tinh
chét hodc cung vat liéu dét, soi bén tir hon hop dét
g@éng nhau, toan bd cac miéng cit méi cting mau
sac).

PHAN XII

GIAY, DEP, MU VA CAC VAT POQI PAU KHAC,
0, DU, BA TOONG, GAY TAY CAM CO THE
CHUYEN THANH GHE, ROI, GAY DPIEU
KHIEN, ROI PIEU KHIEN SUC VAT THO KEO
VA CAC BQ PHAN CUA CAC LOAI HANG
TREN; LONG VU CHE BIEN VA CAC SAN
PHAM LAM TU LONG VU CHE BIEN; HOA
NHAN TAO; CAC SAN PHAM LAM TU TOC
NGUOI

Chuong 64

Giay, dép, ghét va cac san phim twong tu; cic bd
phén ciia cac san pham trén

Chu giai.
1. - Chuong nay khong bao gdm:

(a) Glay hoac dép di mot lan bang vat liéu mong (vi
dy, gidy, tAm plastic) khong gan dé. Cac san pham
nay dugc phan loai theo vt liéu lam ra ching;

(b) Gidy, dép bang vat liu dét, khong c6 dé ngoai
dugc dan keo, khéu hodc gan bang cach khac vao mu
giay (Phan XI);

(c) Giay, dép da qua st dung thuéc nhom 63.09;
(d) Céc san pham bang amiang (nhém 68.12);

(e) Giay, dép chinh hinh hodc c4c thiét bi chinh hinh
khac, hodc cac bg phén cta chung (nhom 90.21); hodc

() Giay, dép dd choi hoac giay ong co gén ludi trugt
bang hoic truot patanh; tim p bao vé dng chan hodc
cac dd bao vé twong ty dung trong thé thao (Chuong

95).

2. Theo muc dich ctia nhoém 64.06, khai niém “cac bd
phan” khong bao gdm cac moc gai, bd phan bao vé,
khoen, moc cai, khoa cai, vat trang tri, dai vién, dang
ten, bup cai hodc cac vat trang tri khac (dugc phan
loai trong cac nhom thich hop) hodc cac loai khuy
hodc cac hang héa khac thugc nhém 96.06.

3. Theo muc dich ctia Chuong nay:

(a) thuat ngit “cao su” va “plastic” ké ca vai dét thoi
hoic cac san phim dét khac c6 16p ngoai bang cao su
hoic plastic co thé nhin thdy dwoc bang mit thudng;

theo muc dich cua phan nay, khong tinh dén sy thay
d6i vé& mau sic; va

(b) thuat ngir “da thudc” lién quan dén cac mat hang
thudc cac nhom 41.07 va tir 41.12 dén 41.14.

4. Theo Chu giai 3 cua Chuong nay:

(a) vat lidu lam mii giay dugc xép theo loai vat lidu
cau thanh c6 dién tich mat ngoai lon nhat, khong tinh

of the same nature or the same textile material, twine of
uniform textile composition, new snippings all of the
same colour).

SECTION XI1

FOOTWEAR, HEADGEAR, UMBRELLAS, SUN
UMBRELLAS, WALKING-STICKS, SEAT-
STICKS, WHIPS, RIDING-CROPS AND PARTS
THEREOF; PREPARED FEATHERS AND
ARTICLES MADE THEREWITH; ARTIFICIAL
FLOWERS; ARTICLES OF HUMAN HAIR

Chapter 64

Footwear, gaiters and the like; parts of such
articles

Notes.
1. - This Chapter does not cover:

(a) Disposable foot or shoe coverings of flimsy
material (for example, paper, sheeting of plastics)
without applied soles. These products are classified
according to their constituent material;

(b) Footwear of textile material, without an outer sole
glued, sewn or otherwise affixed or applied to the
upper (Section XI);

(c) Worn footwear of heading 63.09;
(d) Articles of asbestos (heading 68.12);

(e) Orthopaedic footwear or other orthopaedic
appliances, or parts thereof (heading 90.21); or

(f) Toy footwear or skating boots with ice or roller
skates attached; shin-guards or similar protective
sportswear (Chapter 95).

2. - For the purposes of heading 64.06, the term
“parts” does not include pegs, protectors, eyelets,
hooks, buckles, ornaments, braid, laces, pompons or
other trimmings (which are to be classified in their
appropriate headings) or buttons or other goods of
heading 96.06.

3.- For the purposes of this Chapter:

(a) the terms “rubber” and “plastics” include woven
fabrics or other textile products with an external layer
of rubber or plastics being visible to the naked eye;
for the purpose of this provision, no account should
be taken of any resulting change of colour; and

(b) the term “leather” refers to the goods of headings
41.07 and 41.12 to 41.14.

4. Subject to Note 3 to this Chapter:

(a) the material of the upper shall be taken to be the
constituent material having the greatest external



dép cac phu kién hodc d6 phu tro nhu nhimg mang &
mat ca chan, mép vién, vat trang tri, khoa cai, mac
nhan, khoen x4 day giay hodc cac vat gan lap tuong
tu;

(b) vat lidu ciu thanh ciia dé ngoai duoc tinh 13 vat
lidu c6 bé mat rong nhat trong viée tiép xtic véi dit,
khong tinh dén phu tung hodc cac vat phuy tr¢g nhu
dinh dong dé giay, dinh, que, cac vat bao vé hodc cac
vat gan lap tuong tu.

Chu gidi phan nhém.
1. Theo muyc dich cta cac phan nhém 6402.12,

6402.19, 6403.12, 6403.19 va 6404.11, khai niém
“giay, dép thé thao” chi ap dung véi:

(a) Giay, dép duge thi(:ét ké’ cho hoat dong thé thao va
da co, hoac cl}uén bi san d¢ gan, dong dinh, bit dau,
ghim kep, chot hoac loai tuong tu;.

(b) Giay 0 ong trugt bang, giay ong trugt tuyét va giay
truort tuyet bang dong, glay ong gan van truot, giay
ong dau vat, gidy 6ng ddu quyeén anh va giay dua xe
dap.

TONG QUAT

Ngoai cac truong hop loai trir nhét dinh (xem cu thé
nhiing loai trir dugc dé cap o phﬁn cudi ctia Chu giai
téng quat), chwong nay bao gém cac loai giay, dép
khac nhau (ké ca cac loai giay di bén ngoai phu 1én
cac giay, dép khac) dugc phan loai vao cac nhom tir
64.01 dén 64.05 khong phan biét kiéu dang va kich
¢3, khong phan biét chung duoc thiét ké cho muyc dich
sir dung nao, khong phén biét phuong thirc san xuat
hodc nguyén liéu duge sir dung dé lam ra ching.

Tuy nhién, theo myc dich cua chuong nay, thuat ngir

"giay, dép" khong bao gom gidy, dép di mot lan bang
vat liéu mong (nhu gidy, tAm plastic.v.v), khong gin
dé. Cac san pham nay dugc phéan loai theo vat liéu
lam ra ching.

(A) Giay, dép co thé 1a dép xang- dan v6i mu dép
dugc cau tao don gian bang cac ddy budc hodc nhimng
dai ruy bang c6 thé diéu chinh duoc cho dén cac loai
giay ong cao qua dui (1a loai ma mu giay che phu
phan chan va dui, va c6 thé co ca quai budc,.v.v, dé
thit chat mii gidy vao that lung dé giit chic hon).
Chwong nay bao gém:

(1) Giay gét phang hoic cao got thong thuong dé di
trong nha hodc ngoai troi.

(2) Cac loai gidy c6 cd, gidy éng ngan, gidy éng cao
dén dau gbi, giay 6ng cao qua dui.

(3) Cac loai dép Sandal “espadrilles” (loai dép c6 mil
dép bang vai bat, ¢ dép duoc bén bang loai vat lidu
thuc vat), cac loai gidy dung dé choi tenis, giay de
chay bo tap thé duc, cac loai dép mém dung khi tim
Va céc loai giay, dép thong thuong khac.

(4) Giay, dép thé thao chuyén ding 1a cac loai giay,
dép dugc thiét ké dung cho cac hoat dong thé thao va
da co, hoac chuén bi san, dé gan cac loai dong dinh,
bit dau, ghim kep, chét hodc cac loai twong tu va cac
loai-giay ong trugt bang, giay ong trugt tuyet va giay

surface area, no account being taken of accessories or
reinforcements such as ankle patches, edging,
ornamentation, buckles, tabs, eyelet stays or similar
attachments;

(b) the constituent material of the outer sole shall be
taken to be the material having the greatest surface
area in contact with the ground, no account being
taken of accessories or reinforcements such as spikes,
bars, nails, protectors or similar attachments.

Subheading Note.

1.- For the purposes of subheadings 6402.12,
6402.19, 6403.12, 6403.19 and 6404.11, the
expression “sports footwear” applies only to:

(a) Footwear which is designed for a sporting activity
and has, or has provision for the attachment of,
spikes, sprigs, stops, clips, bars or the like;

(b) Skating boots, ski-boots and cross-country ski
footwear, snowboard boots, wrestling boots, boxing
boots and cycling shoes.

GENERAL

With certain exceptions (see particularly those
mentioned at the end of this General Note) this
Chapter covers, under headings 64.01 to 64.05,
various types of footwear (including overshoes)
irrespective of their shape and size, the particular use
for which they are designed, their method of
manufacture or the materials of which they are made.

For the purposes of this Chapter, the term “footwear”
does not, however, include disposable foot or shoe
coverings of flimsy material (paper, sheeting of
plastics, etc.) without applied soles. These products
are classified according to their constituent material.

(A) Footwear may range from sandals with uppers
consisting simply of adjustable laces or ribbons to
thigh-boots (the uppers of which cover the leg and
thigh, and which may have straps, etc., for fastening
the uppers to the waist for better support). The
Chapter includes:

(1) Flat or high-heeled shoes for ordinary indoor or
outdoor wear.

(2) Ankle-boots, half-boots, knee-boots and thigh-
boots.

(3) Sandals of various types, “espadrilles” (shoes with
canvas uppers and soles of plaited vegetable
material), tennis shoes, jogging shoes, bathing
slippers and other casual footwear.

(4) Special sports footwear which is designed for a
sporting activity and has, or has provision for, the
attachment of spikes, sprigs, stops, clips, bars or the
like and skating boots, ski-boots and cross-country ski
footwear, snowboard boots, wrestling boots, boxing



truot tuyet bang dong, giay ong gan van truot, gidy
ong déu vat, giay dng ddu quyén anh va giay dua xe
dap (xem Chu giai Phan nhom 1 cua Chuong nay).

Tuy nhién, giay ong c6 gan ludi trugt patanh hodc
giay ong 6 gan ludi trugt bang voi phan ludi trugt
dugc gin cb dinh vao dé giay bi loai trir khéi nhém
nay (nhém 95.06)

(5) Céc loai giay dép mém dé khiéu vii

(6) Cac loai giay, dép di trong nha (vi du, nhu dép
mém ding dé di trong phong ngu)

(7) Cac loai giay, dép duoc lam mdt manh, chu yéu
duoc lam bang cach dl"lC cao su hodc cac chat liéu 3
nhya hodc dugc lam bang cach déo tir mdt miéng go
cung.

(8) Cac loai giay, dép dugc thiét ké dic biét dé chong
dau, md, cac chat hoa hoc hodc chdng lanh.

(9) Cac loai giay dugc di bén ngoai phu Ién cac giay,
dép khac; trong mot so trueong hop, chung khong co
got giay.

(10) Céc loai giay, dép dung mot lan, c6 gin dé,
thuong dugc thiét ké sir dung chi mot 1an.

(B) Giay, dép dwoc phan loai trong chuong nay co thé
duoc lam bé'mg moi chat liéu (cao su, da, nhra, g0, li-
e, cac vat liéu dét bao gém ca cac loai ni va san phém
khong dét, da 16ng, cac chét vat liéu tét bén V.V...),
ngoai trir bang amidng, va co thé chira, theo ty 1¢ bat
ky, cac chat liéu thugc chwong 71.

Tuy nhién, trong gi6i han cua chu’ong nay, nguyén
lidu céu thanh dé ngoai va mil ciia gidy, dép s& quyét
dinh giay, dép dugc phén loai vao cac nhom tir 64.01
dén 64.05.

(C) Khai niém “dé ngoai” duoc sir dung trong cac
nhom 64.01 dén 64.05 duogc hiéu 14 bd phan cua giay,
dép (trir got glay da dugc gin) ma bo phéan nay tlep
xuc truc tiép voi dét khi sir dung. Nguyén liéu cau
thanh dé giay, dép véi muc dich dé phan loai hang
hoa s& 1 phan nguyén liéu c6 bé mit tiép xtc voi dat
16n nhét.. Bé xac dinh nguyén liéu cdu thanh cua dé
ngoai, chling ta s& khong tinh dén cac phu kién hay d6
phu trg ma mot phan phu 1én dé giay, dép (xem Chu
giai 4 (b) cua Chuong nay). Cac phu kién hoac dd phu
trg bao gom: dinh dong dé, dinh, que, cac vat bao vé
hoic cac vat gén lip twong tu (bao gdm ca mot 16p
mong bong len dét (vi du nhu dé tao ra mot hoa tiét)
hoic vat lidu dét co thé thao roi, dugc gin vao nhung
khong boc dé giay.

Trong truong hop giay, dép dugc lam mot manh (vi
du nhu: gubc), khong gin dé, khong can ¢ dé ngoai
riéng biét; cac loai giay, dép nay s€ dugc phén loai

theo vat liéu cAu thanh 1én bé mit bén dudi cia gidy

dép.

(D) Vé6i myc dich phan loai giay, dép vao Chuong
nay, vat liu cau thanh mii gidy ciing phai dugc tinh
dén. Mii giay la by phén cua giay hodc glay 6ng nim
& phia trén dé giay. Tuy nhién, & mét s6 loai giay nhét
dinh c6 dé giay duoc duc bing nhya hodc ¢ loai gidy
kiéu da mém (moccasin) ciia nguoi thd dan Chau My,

boots and cycling shoes (see Subheading Note 1 to
the Chapter).

Roller-skating or ice-skating boots with skates fixed
to the soles, are, however, excluded (heading 95.06).

(5) Dancing slippers.
(6) House footwear (e.g., bedroom slippers).

(7) Footwear obtained in a single piece, particularly
by moulding rubber or plastics or by carving from a
solid piece of wood.

(8) Other footwear specially designed to protect
against oil, grease, chemicals or cold.

(9) Overshoes worn over other footwear; in some
cases, they are heel-less.

(10) Disposable footwear, with applied soles,
generally designed to be used only once.

(B) The footwear covered by this Chapter mav be of
any material (rubber, leather, plastics, wood, cork,
textiles including felt and nonwovens, furskin,
plaiting materials, etc.) except asbestos, and may
contain, in any proportion, the materials of Chapter
71.

Within the limits of the Chapter itself, however, it is
the constituent material of the outer sole and of the
upper which determines classification in headings
64.01 to 64.05.

(C) The term “outer sole” as used in headings 64.01
to 64.05 means that part of the footwear (other than
an attached heel) which, when in use, is in contact
with the ground. The constituent material of the outer
sole for purposes of classification shall be taken to be
the material having the greatest surface area in
contact with the ground. In determining the
constituent material of the outer sole, no account
should be taken of attached accessories or
reinforcements which partly cover the sole (see Note
4 (b) to this Chapter). These accessories or
reinforcements include spikes, bars, nails, protectors
or similar attachments (including a thin layer of
textile flocking (e.g., for creating a design) or a.
detachable textile material, applied to but not
embedded in the sole).

In the case of footwear made in a single piece (e.g.,
clogs) without applied soles, no separate outer sole is
required; such footwear is classified with reference to
the constituent material of its lower surface.

(D) For the purposes of the classification of footwear
in this Chapter, the constituent material of the uppers
must also be taken into account. The upper is the part
of the shoe or boot above the sole. However, in
certain footwear with plastic moulded soles or in
shoes of the American Indian moccasin type, a single



mot manh nguyén liéu duoc st dung dé lam dé giay
va dong thoi 1am toan bd hodc mot phan mil gidy, nhu
vay s& khé phan dinh dugc dé ngoai cia gidy va mil
giay. Trong nhiing truong hop nhu vay, mii giay sé
duge xem 1a mot phan cua giay dé bao phu cac bén va
phan trén cua ban chéan. Kich ¢& ciia mil gidy thay doi
tiy theo kiéu cach ciia timg loai giay dép, tir nhitng
loai bao trim ban chéan va toan bo chén, ké ca 1én téi
dui (vi du nhu: giay 6ng cia ngudi di cau), cho t6i
nhimg loai don gian chi gdm c6 dai hodc day da (vi
du nhu dép sandal).

Néu mil giay dugc lam tur hai hay nhiéu vat liéu, viéc
phan loai san phém s& dugce xéac dinh theo vat lidu ciu
thanh c6 dién tich bé mat phii ngoai 16n nhat, khong
tinh dén cac phu kién hoac dd phu trg nhu nhitng
mang & mét c4 chan, nhitng dai bao v¢ hodc trang tri
hodc mép vién, cac bd phéan trang tri khac (vi du nhu
tuarua, bup cai hodc dai Vién...), khoéa cai, mac nhan,
khoen x0 day, day budc hodc khoa kéo. Vit liu ciu
thanh cua bat ky 16p 16t nao déu khong anh hudng t6i
viéc phan loai.

(E) Can luu ¥ réng theo muc dich cua chuong nay, cac
khai niém "cao su" va "plastic" bao gdm ca vai dét
thoi hodc cac san pham dét khac c6 16p ngoai bang
cao su hoic plastic c6 thé nhin thay dugc bang mat
thuong, khong tinh téi su thay doi vé mau sic.

(F) Theo quy dinh cta phan (E) néu trén, theo muc
dich cta chuong nay, khai niém "vat liéu dét" bao
gdm cac loai x0, soi, vai, ph6t (ni), cac san pham
khong dét, soi xe, chdo bén (cordage), thing,
cap.v.v.thugc Chwong tir 50 dén 60.

(G) Theo myc dich cua chuong nay, khai niém "da
thudc" li€n quan dén cac san pham cia cac nhom tir
41.07 va 41.12 t6i 41.14.

(H) Cac phan duéi cing cua giay ong hodc cua céc
loai giay dép khac, bao gdbm mét dé ngoai dugc gin
v&i mii chua hoan chinh hoac chua hoan thién, ma
phan mu nay khéng che phu qua mét ca chan ciing
duoc xem nhu giay dép (va khong xem nhu cac b
phén cua giay dép). Nhimg san phdm nay c6 thé dugc
hoan chinh don gian bang cach trang tri mép trén
cung bang mot duong diém va thém bo phan chét cai.

Chwong nay khéng bao gom:

(a) Cac loai giay, dép bang vt liéu dét, khong c6 dé
duogc dan, khau hodc gin bang cach khac vao phan mii
gidy (Phan XI).

(b) Cac loai gidy, dép di qua sir dung c6 ddu hiéu con
su dung dugc hodc chung phai dugc thé hién & dang
doéng gdi cd 16n hodc kién, bao hodc cac kiéu bao 201
tuong tu (nhém 63.09).

(c) Céc loai giay, dép bang amiing (nhém 68.12).

(d) Céc loai giay, dép chinh hinh (nhém 90.21).

(e) Cac loai giay, dép dd choi va giay ong cé,gén ludi
truot bang hodc trugt patanh; tam op bao vé ong chan

va cac dé bao vé tuong tu ding trong thé thao
(Chuong 95).

piece of material is used to form the sole and either
the whole or part of the upper, thus making it difficult
to identify the demarcation between the outer sole and
the upper. In such cases, the upper shall be considered
to be that portion of the shoe which covers the sides
and top of the foot The size of the uppers varies very
much between different types of footwear, from those
covering the foot and the whole leg, including the
thigh (for example, fishermen’s boots), to those
which consist simply of straps or thongs (for
example, sandals).

If the upper consists of two or more materials,
classification is determined by the constituent
material which has the greatest external surface area,
no account being taken of accessories or
reinforcements such as ankle patches, protective or
ornamental strips or edging, other ornamentation
(e.g., tassels, pompons or braid), buckles, tabs, eyelet
stays, laces or slide fasteners. The constituent
material of any lining has no effect on classification.

(E) It should be noted that for the purposes of this
Chapter, the terms “rubber” and “plastics” include
woven fabrics or other textile products with an
external layer of rubber or plastics being visible to the
naked eye, no account being taken of any resulting
change of colour.

(F) Subject to the provisions of (E) above, for the
purposes of this Chapter the expression “textile
materials” covers the fibres, yams, fabrics, felts,
nonwovens, twine, cordage, ropes, cables, etc., of
Chapters 50 to 60.

(G) For the purposes of this Chapter, the term
“leather” refers to the goods of headings 41.07 and
41.12t0 41.14.

(H) Boot or shoe bottoms, consisting of an outer sole
affixed to an incomplete or unfinished upper, which
do not cover the ankle are to be regarded as footwear
(and not as parts of footwear). These articles may be
finished simply by trimming their top edge with a
border and adding a fastening device.

This Chapter also excludes:

(a) Footwear of textile material, without an outer sole
glued, sewn or otherwise affixed or applied to the
upper (Section XI).

(b) Footwear showing signs of appreciable wear and
presented in bulk or in bales, sacks or similar
packings (heading 63.09).

(c) Footwear of asbestos (heading 68.12).
(d) Orthopaedic footwear (heading 90.21).

(e) Toy footwear and skating boots with ice or roller
skates attached; shin-guards and similar protective
sportswear (Chapter 95).



64.01 - Giay, dép khong thAm nwéc c6 dé ngoai va
mii giay béng cao su hoac plastlc, mii giay, dép
khong gan hoac lip ghép véi dé bang cich khiu,
tan dinh, xody oc, cim dé hoiic cic cach twong tu.

6401.10 - Giay, dép c6 miii gan kim loai bao vé
- Giay, dép khac:

6401.92 - - Loai ¢b cao qua mét ca chan nhung khong
qua dau goi

6401.99 - - Loai khac

Nhom nay bao gom giay, dép khong tham nudc co ca
dé ngoai va mil gidy (xem Chu giai tong quat, doan
(C) va (D)), bang cao su (theo dinh nghia ciia Chu giai
1 Chuong 40), bang plastic hodc bang vat liéu dét co
16p ngoai bang cao su hodc plastic ¢6 thé nhin thay
dugc bang mat thuong (xem Chu giai 3(a) cua
Chuong nay), mién 1a phan mii giay khong gin vaoi dé
hoic lip ghép theo cac quy trinh di dugc néu trong
nhom.

Nhom nay bao gom giay, dép duoc san xuét dé chong
thAm nudc hodc cac chat long khac va s& bao gom,
ngoai cac san pham khac, mot s loai giay ong di trén
tuyét, gidy cao su (dé di mua, di tuyét, (thuong) di ra
ngoai cac giay, dép khac), glay di bén ngoai phu lén
cac loai gidy, dép khac va giay 6ng truot tuyét.

Giay, dép duoc phan loai viao nhom nay tham chi ké
ca khi chung duoc 1am mot phan bang vat liéu nay va
mot phan bang vat liéu khac vi dy nhu: dé giay, dép
¢6 thé dugc lam bang cao su va mii giay, dép duogc
lam bang vai dét thoi co 16p ngoai bang plastic ¢6 thé
nhin thiy dugc bang mét thuong theo muc dich cua
phan nay, chung ta khong tinh dén sy thay doi cua
mau sic san pham).

Ngoai nhimng i dé cap khac, nhém nay bao gém cac
loai giay, dép dugc lam ra boi cac quy trinh day:

(1) Piic bing lyc ép

Trong quy trinh nay, mot 15i, d6i khi dwoc phu bang
vt liéu dét "16p 16t" ma sau nay hinh thanh 16p vai 1ot
cua san phém, duogc dat trong mot chiéc khuén hodc
v6i cac phoi da tao hinh trude hodc phoi ¢ dang hat.

Khuon nay dugce dong kin va duoc dit gifra cac tam
€p, roi dugc lam néng ¢ nhiét do cao.

Dudi tac dong cua hoi néng, cic phoi da tao hinh
trude hodc phoi & dang hat dat t6i mot do déo nhét
dinh va hoan toan l4p diy khoang tréng gitra 15i va
cac mép ctia khudn dic; vat liéu thira chay ra theo cac
16 thong. Sau dé, vat liéu duge luu hoa (cao su) hodc
gel héa (poly(vinyl chloride)).

Khi quy trinh dc hoan thanh, chiéc gidy dugc lay ra
khoi khuon va 161 dugc lay ra khoi giay.
(2) biac phun

Quy trinh nay twong tw nhu duc bang luc ép, chi khac
1a cac phoi da tao hinh trude hodc phoi ¢ dang hat
duoc str dung trong quy trinh dac bang luc ép duoc

64.01 - Waterproof footwear with outer soles and
uppers of rubber or of plastics, the uppers of
which are neither fixed to the sole nor assembled
by stitching, riveting, nailing, screwing, plugging
or similar processes.

6401.10 - Footwear incorporating a protective metal
toe-cap

- Other footwear:

6401.92 - - Covering the ankle but not covering the
knee

6401.99 - - Other

This heading covers waterproof footwear with both
the outer soles and the uppers (see General
Explanatory Note, paragraphs (C) and (D)), of rubber
(as defined in Note 1 to Chapter 40), plastics or
textile material with an external layer of rubber or
plastics being visible to the naked eye (see Note 3 (a)
to this Chapter), provided the uppers are neither
fixed to the sole nor assembled by the processes
named in the heading.

The heading includes footwear constructed to protect
against penetration by water or other liquids and
would include, inter alia, certain snow- boots,
galoshes, overshoes and ski-boots.

Footwear remains in this heading even if it is made
partly of one and partly of another of the specified
materials (e.g., the soles may be of rubber and the
uppers of woven fabric with an external layer of
plastics being visible to the naked eye; for the
purpose of this provision no account should be taken
of any resulting change of colour).

The heading covers, inter alia, footwear obtained by
any of the processes described below:

(1) Press moulding

In this process, a core, sometimes covered by a textile
“sock ” which later forms the lining of the article, is
placed in a mould with either preforms or granules.

The mould is closed and placed between the platens
of a press, which are heated to a high temperature.

Under the influence of the heat, the preforms or
granules acquire a certain degree of viscosity and
completely fill the space between the core and the
walls of the mould; the excess material escapes
through vents. The material then vulcanises (rubber)
or gels (poly(vinyl chloride)).

When the moulding process is complete, the shoe is
taken out of the mould and the core is removed.

(2) Injection moulding

This process is similar to press moulding, except that
the preforms or granules used in the press moulding
process are replaced by a rubber-based or poly(vinyl



thay thé bang mot hdn hop voi cao su 1a chat nén hodc
voi chlorua polyvinyl 1a chat nén, dugc 1am néng
trude nham lam cho hén hop nay dat do déo can thiét
dé phun vao khuén.

(3) buc dap

Trong quy trinh nay, poly(vinyl chloride) hoac
polystyren ¢ dang bot nhio dugc bom vao khuén dé
tao thanh mét 16p pha hoan chinh ma 16p phu nay sé
duoc gel hoa, vat li¢u thira thoat ra ngoai thong qua
cac 16 thong.

(4) Bac quay

Quy trinh nay tuong tu quy trinh duc dap, chi khac la
16p phu dugc tao thanh bang cach quay nguyén liéu &
dang bot nhido trong khuén dong kin.

(5) "DPic nhing"

Trong quy trinh nay, mot khuon dic néng dugc nhiing
chim vao trong nguyén liéu ¢ dang bot nhao (quy
trinh nay it duogc st dung trong cong nghiép san xuat
giay, dép).

(6) Lap rap biang phwong phap lwu hoa

Trong quy trinh nay, nguyén li€u tho (thuong 1a cao
su hodc nhua nhiét déo) dugce xt Iy voi bot luu huynh
va dugc trai qua mot qua trinh ép dé tao ra cac tim
det. TAm det duogc cit (va doi khi dugc can lang) dé
tao 1én hinh dang clia cac bd phan khac nhau cta dé
ngoai va mil gidy, dep (trc 1a than glay trudce, quai
hau/than glay sau, miéng dém 16t, miéng ngoén
chéan...cta giay, dép). Cac b phan d6 dugc lam néng
nhe du 1am cho vat lidu ¢ tinh két dinh va sau do
duoc lép ghep trén mot cbt gidy, c6 hinh dang cua cdt
gidy giong voi hinh déng cua chlec glay Giay, dép da
duoc lip rép sau d6 dwoc ép 1én cdt giay, dé cac bo
phén do dinh chat vao nhau, va sau d6 duoc luu hoa.
Giay, dép duoc lam bang quy trinh nay dugc biét dén
trong thuong mai 14 "giay, dép lap ghép".

(7) Dan va luu hoa

Quy trinh nay dugc st dung trong viée dac va luu hoa
dé ngoai va got bang cao su lén mt mii da dwgc lap
ghép truéce trong cung mot cong doan. Dé giay, dép
dugc lién két chat ché voi mii giay, dép bang chat
gan, ma chat nay s& duoc 1am cimg trong qua trinh
luu hoa.

(8) Han dién cao tin

Trong quy trinh nay, cac vat liéu dugc ghép lai véi
nhau bang nhiét d6 va ap suat, khong dung chat gan.

(9) Dan bang chit gin

Trong quy trinh nay, dé giay, dép loai ma da dugc
dic trude d6 hoac da dugc céit ra tir cac tim nguyén
lidu s& duoc gin chit vao mil gidy, dép bang chat két
dinh; qué trinh ép duoc thyc hién sau d6, va san
phim s& duoc dé khd. Mic dii qué trinh ép c6 thé
dugc thuc hién & mot nhiét do cao nhat dinh, vat liéu
duoc sir dung lam dé giay, dép van c6 hinh dang cudi
cung nhu hinh dang trugc khi dugc gén chit vao mii
gidy, dép, va pham chit vat 1y khong bi thay ddi boi
qua trinh nay.

chloride)-based mix, preheated to give it the viscosity
required for injection into the mould.

(3) Slush moulding

In this process, poly(vinyl chloride) or polystyrene
paste is injected into a mould to form a complete
coating which gels, excess material escaping through
vents.

(4) Rotational casting

This process is similar to slush moulding, except that
the coating is formed by rotating the paste in a closed
mould.

(5) “Dip moulding”

In this process, a hot mould is dipped into the paste
(this process is rarely used in the footwear industry).

(6) Assembly by vulcanising

In this process, the raw material (usually rubber or
thermoplastics) is prepared with sulphur powder and
passed through a press to produce a flat sheet. The
sheet is cut (and sometimes calendered) into the shape
of the various parts of the outer sole and upper (i.e.,
vamps, quarters, counters, toe pieces, etc.). The parts
are slightly heated to make the material tacky and are
then assembled on a last, the shape of which
conforms to the shape of the footwear. The assembled
footwear is pressed against the last, so that the parts
adhere to one another, and then vulcanised. Footwear
obtained by this process is known in the trade as “
built-up footwear

(7) Bonding and vulcanising

This process is used for moulding and vulcanising an
outer sole and heel of rubber on a preassembled
upper in one operation. The sole is firmly bonded to
the upper with cement which hardens during
vulcanisation.

(8) High frequency welding

In this process, materials are bonded by heat and
pressure, without the use of cement.

(9) Cementing

In this process, soles which have been previously
moulded or cut from a sheet are stuck to the uppers
with an adhesive; pressure is applied, and the article
is left to dry. Although pressure may be applied at a
raised temperature, the material used for the sole is in
its final form before the sole is stuck to the upper, and
its physical qualities are in no way modified by this
operation.



64.02 - Cic loai gidy, dép khéc c6 dé ngoai va mii
giay bang cao su hodc plastic

- Giay, dép thé thao:

6402.12 - - Giay 0 ong truot tuyét, giay truot tuyét bang
dong va giay ong gan van trugt

6402.19 - - Loai khac

6402.20 - Giay, dép co dai hodc day gin mil gidy voi
de bang chot cai

- Giay, dép khac:

6402.91 - - Giay ¢ cao qua mit ca chan

6402.99 - - Loai khac

Nhom nay bao gbm gidy, dép co dé ngoai va mii giay
bang cao su hodc plastic, loai trir cac loai giay, dép
thudc nhom 64.01.

Giay, dép cling dugc phan loai vao nhém nay tham
chi ké ca khi chung duoc lam mét phﬁn bé“mg vat liéu
nay va mot phan bang vat liéu khac (vi du nhu: dé
gidy, dép co thé dwoc 1am bang cao su va mii gidy,
dép dugc 1am bang vai dét thoi ¢6 16p ngoai bang
plastic c6 thé nhin thy dwoc bang mat thuong; theo
muc dich ctia phan nay, chung ta khong tinh dén sy
thay d6i cia mau sic san pham).

Ngoai nhitng dé cap khac, nhom nay bao gém:

(a) Giay 0 ong truogt tuyet loai c6 mdt vai bg phén dic
duogc gan v6i nhau bang dinh tan hodc cac loai twong
tu;

(b) Gube khong c6 quai hu hodc miéng dém 16t, mi
cta loai nay duoc lam mot manh thuong dugc gan
vao than dé hodc chan deé bang dinh tan;

(c) Cac loai dép 1& hodc dép co dé mong khong co
quai hau hodc miéng dém lot, mil cla cac loai nay
duogc 1am mot manh hodc dwoc lap rap trir lp rap
bang cach khau, dugc gin vao dé bang cach khau;

(d) Sandal c¢6 dai vong qua mu ban chan, c6 miéng
dém 16t, hodc co dai got chan duoc gan vai dé bang
bat ky nao;

(e) Sandal kiéu day gén, 1a loai ¢6 cac day da duoc
gan vai dé bang cac chot cai ma chdt cai nay dugce
chot vao cac 10 duc trén deé;

() Giay, dép khong thdm nude duoc 1am mot manh
(vi du nhu: dép 1€ mdng, nhe di trong nha tam).

64.03 - Giay, dép cé dé ngoai bing cao su, plastic,
da thugc hoic da tong hgp va mil giay bang da
thugc

- Giay, dép thé thao:

6403.12 - - Giay 0 ong truot tuyét, gidy truot tuyét bang
ddng va giay ong gan van trugt

6403.19 - - Loai khac

6403.20 - Giay, dép c6 dé ngoai bang da thudc, va mii
gidy co6 dai vong qua mu ban chan va quai x6 ngoén
chén céi

64.02 - Other footwear with outer soles and uppers
of rubber or plastics.

- Sports footwear:

6402.12 - - Ski-boots, cross-country ski footwear and
snowboard boots

6402.19 - - Other

6402.20 - Footwear with upper straps or thongs
assembled to the sole by means of plugs

- Other footwear:
6402,91 - - Covering the ankle
6402.99 - - Other

This heading covers footwear with outer soles and
uppers of rubber or plastics, other than those of
heading 64.01.

Footwear remains in this heading even if it is made
partly of one and partly of another of the specified
materials (e.g., the soles may be of rubber and the
uppers of woven fabric with an external layer of
plastics being visible to the naked eye; for the
purpose of this provision no account should be taken
of any resulting change of colour).

The heading covers, inter alia:

(a) Ski-boots consisting of several moulded parts
hinged on rivets or similar devices;

(b) Clogs without quarter or counter, the uppers of
which are produced in one piece usually attached to
the base or platform by riveting;

(c) Slippers or mules without quarter or counter, the
uppers of which, being produced in one piece or
assembled other than by stitching, are attached to the
sole by stitching;

(d) Sandals consisting of straps across the instep and
of counter or heelstrap attached to the sole by any
process;

(e) Thong-type sandals in which the things are
attached to the sole by plugs which lock into holes in
the sole;

(f) Non-waterproof footwear produced in one piece
(for example, bathing slippers).

64.03 - Footwear with outer soles of rubber,
plastics, leather or composition leather and uppers
of leather.

- Sports footwear:

6403.12 - - Ski-boots, cross-country ski footwear and
snowboard boots

6403.19 - - Other

6403.20 - Footwear with outer soles of leather, and
uppers which consist of leather straps across the
instep and around the big toe



6403.40 - Giay, dép khac, co miii gén kim loai bao vé.
- Gidy, dép khéc co dé ngoai bang da thugc:

6403.51 - - Giay c0 cao quéa mat ca chan.
6403.59 - - Loai khac

- Giay, dép khac:

6403.91 - - Loai c6 cao qua mat ca chan:
6403.99 - - Loai khac

Nhom nay bao gom giay, dép co phén mil (xem Chu
giai tong quat, Phan (D)) dugce lam bang da thudc va
c6 dé ngoai (xem Chu giai tong quat, Phan (C)) duoc
lam bang;

(1) Cao su (theo dinh nghia ctia Cht giai 1 cua
Chuong 40).

(2) Plastic.

(3) Vai dét thoi hodc cac san phim dét khac co 16p
ngoai bang cao su hoic plastic ¢ thé nhin thay dugc
bang mat thuong, khong tinh dén sy thay d6i vé mau
sdc (xem Chil giai 3(a) cia Chwong nay va Chi giai
téng quat, Phan (E)).

(4) Da thudc (xem Chu giai 3(b) cia Chuong nay).

(5) Da téng hop (theo Chu giai 3 cua Chuong 41, "da
téng hop" duoc gidi han chi bao gdm nhung vt liéu
¢6 thanh phan co ban 1a da thudc hodc sgi da thudc).

64.04 - Giay, dép c6 dé ngoai bing cao su, plastic,
da thugc hoic da tong hgp va mii giay bang vat
liéu dét

- Giay, dép c6 dé ngoai bang cao su hoic plastic:
6404.11 - - Giay, dép thé thao, giay tennis, giay bong
10, gidy thé duc, giay luyén tap va cac loai tuong tu.
6404.19 - - Loai khac

6404.20 - Giay, dép c6 dé ngoai bang da thuc hofic
da tong hop

Nhom nay bao gom giay, dép co phén mil (xem Cha
gidi tong quat, Phan (D)) duoc lam bang vat liéu dét
va co dé ngoai (xem Chu giai tong quét, Phan (C))
duoc lam bang cac loai vat liéu giong cac vat liu
dung lam dé cua gidy, dép thudc nhom 64.03 (xem
Chu giai cia nhom do).

64.05 - Giay, dép khac

6405.10 - C6 mil gidy bang da thudc hoic da tong hop

6405.20 - C6 mii giay bang vat lidu dét
6405.90 - Loai khac

Theo Chu gidi | va 4 cua Chuong nay, nhom nay bao
gdm toan b¢ cac loai gidy, dép co dé ngoai va mii
duoc lam béng mot loai vat liéu hodc két hop cac loai
vat lidu chua dugc dé cap trong cac nhém trude cua
Chuong nay.

Nhom nay bao gom céc loai giay, dép cu thé nhu:

6403.40 - Other footwear, incorporating a protective
metal toe- cap

- Other footwear with outer soles of leather:
6403.51 - - Covering the ankle

6403.59 - - Other

- Other footwear:

6403.91 - - Covering the ankle

6403.99 - - Other

This heading covers footwear with uppers (see
General Explanatory Note, Part (D)) made of leather
and with outer soles (see General Explanatory Note,
Part (C)) made of:

(1) Rubber (as defined in Note 1 to Chapter 40).

(2) Plastics.

(3) Woven fabrics or other textile products with an
external layer of rubber or plastics being visible to the
naked eye, no account being taken of any resulting
change of colour (see Note 3 (a) to this Chapter and
General Explanatory Note, Part (E)).

(4) Leather (see Note 3 (b) to this Chapter).

(5) Composition leather (by virtue of Note 3 to
Chapter 41, “composition leather” is restricted to
substances with a basis of leather or leather fibre).

64.04 - Footwear with outer soles of rubber,
plastics, leather or composition leather and uppers
of textile materials.

- Footwear with outer soles of rubber or plastics:

6404.11 - - Sports footwear; tennis shoes, basketball
shoes, gym shoes, training shoes and the like

6404.19 - - Other

6404.20 - Footwear with outer soles of leather or
composition leather

This heading covers footwear with uppers (see
General Explanatory Note, Part (D)) made of textile
materials and with outer soles (see General
Explanatory Note, Part (C)) made of the same
materials as the footwear of heading 64.03 (see the
Explanatory Note to that heading).

64.05 - Other footwear.

6405.10 - With uppers of leather or composition
leather

6405.20 - With uppers of textile materials
6405.90 - Other

Subject to Notes 1 and 4 to this Chapter, this heading
covers all footwear having outer soles and uppers of a
material or combination of materials not referred to in
the preceding headings of this Chapter.

The heading includes in particular:



(1) Giay, dép, co dé ngoai bang cao su hodc plastic, va
phan mil dugc lam bang céc vat liéu trur cao su,
plastic, da thudc hoac vat li¢u dét;

(2) Giay, dép co dé ngoai lam bang da thudc hodc da
téng hop, va c6 phan mii duoc 1am bang cac vat liéu
trir da thudc hoac vat liéu dét;

(3) Giay, dép co dé ngoai 1am bang g, lie, ddy xe
hodc day thimg, bia gidy, da 16ng, vai dét, ni (phot),
san phém khong dét, vai son, soi cQ, rom, X0
mudp,.v.v. Phan mii giay cua cac loai gidy, dép nay
c6 thé dwoc lam bang bat ctr vat lidu gi.

Nhém nay khéng bao goém céc chi tiét Ip rép cia cac
b6 phan (vi du nhu: mii, d3 gén hodc chua gin vao dé
trong) khong nhiing chua tao thanh ma con chua co
mang dac trung co ban cua cac loai giay, dép dugc
mo ta trong cac nhom tir 64.01 dén 64.05 (nhém
64.06).

64.06 - Cac by phan cua giay, dép (ké cd mii giay
da hodc chwa gan dé, trir aé ngoai); mleng 16t cua
giay, dép co thé thao roi, dém got chén va cac san
phim twong tw; ghét, ong 6m sat chan (leggings)
va cac san pham twong tw, va cac by phan cia
chung.

64Q6.10 -Mu giay va cac b phéan cua ching, trir
miéng 16t bang vat liéu cling trong mil giay.

6406.20 - Dé ngoai va got gidy, bang cao su hoic
plastic.

6406.90 - Loai khac:

(I) CAC BQ PHAN CUA GIAY, DEP (KE CAMU
GIAY, PA HOAC CHUA GAN PE TRU PE
NGOAI); MIENG LOT CUA GIAY, DEP CO
THE THAO, PEM GOT CHAN VA CAC SAN
PHAM TUONG TU

Nhoém nay bao gom:

(A) Céc loai bd phan cu thanh cua giay, dép; cac bd
phén nay co6 thé dugc lam bang moi loai vt liéu trir
amiang.

Céc bd phan cua gidy, dép c6 thé ¢ nhiéu hinh dang
khéc nhau tily theo timg kiéu loai hodc kiéu cach cua
gidy, dép ma cac bd phan nay dwoc ding dé san xuit.
Céc bd phan nay bao gém:

(1) Céc bo phan ciia mi (vi du nhu: thén giay trude,
mii gidy (toecaps), quai hiu/than giay sau, Ong giay,
16p vai 16t va quai gudc), ké ca nhimg mleng da thudc
dung dé lam giay, dép da dwoc cit gan gidng véi hinh
dang ctia mii giay.

(2) Miéng 16t bang vat liéu cimg. Nhimg miéng 16t
nay dugc chen vao gitia than giay sau va 16p vai 16t,
hoic gitra miii (toecap) va 16p vai 16t, dé lam ting do
cling va do rin cac bd phan nay cua gidy dép.

(3) Pé trong, dé giita va dé ngoai, ké ca dé ¢ dang 1/2
dé hodc dé patin; ciing nhu dé 16t trong gén 1én bé mit
clia d¢é trong.

(4) Cac bo phan hé trg uon cong hodc 6 ong chén va
miéng éng chan (thuong bang go, da thudc, tim xo ép

(1) Footwear, with outer soles of rubber or plastics,
and the uppers made of material other than rubber,
plastics, leather or textile material;

(2) Footwear with outer soles of leather or of
composition leather, and the uppers made of material
other than leather or textile material;

(3) Footwear with outer soles of wood, cork, twine or
rope, paperboard, furskin, textile fabric, felt,
nonwovens, linoleum, raffia; straw, loofah, etc. The
uppers of such footwear may be of any material.

The heading excludes assemblies of parts (e.g.,
uppers, whether or not affixed to an inner sole) not
yet constituting nor having the essential character of
footwear as described in headings 64.01 to 64.05
(heading 64.06).

64.06 - Parts of footwear (including uppers
whether or not attached to soles other than outer
soles); removable in-soles, heel cushions and
similar articles; gaiters, leggings and similar
articles, and parts thereof.

6406.10 - Uppers and parts thereof, other than
stiffeners

6406.20 - Outer soles and heels, of rubber or plastics

6406.90 - Other

(1) PARTS OF FOOTWEAR (INCLUDING
UPPERS WHETHER OR NOT ATTACHED TO
SOLES OTHER THAN OUTER SOLES);
REMOVABLE IN-SOLES, HEEL CUSHIONS
AND SIMILAR ARTICLES

This heading covers:

(A) The various component parts of footwear; these
parts may be of any materials except asbestos.

Parts of footwear may vary in shape according to the
types or styles of footwear for which they are
intended. They include:

(1) Parts of uppers (e.g., vamps, toecaps, quarters,
legs, linings and clog straps), including pieces of
leather for making footwear cut to the approximate
shape of uppers.

(2) Stiffeners. These may be inserted between the
quarters and lining, or between the toecap and lining,
to give firmness and solidity at these parts of the
footwear.

(3) Inner, middle and outer soles, including half soles
or patins; also in-soles for glueing on the surface of
the inner soles.

(4) Arch supports or shanks and shank pieces
(generally of wood, leather, fibreboard or plastics) for



hoic plastic) ding dé két hop véi dé dé tao thanh
duong cong cua giay dép.

(5) Cac loai got duge lam bing gé,’ €ao su,.v.v, ké ca
loai duge gan keo, dong dinh va bat vit oc; cac bo
phan cua g6t (vi dy, miéng dém trén cia got giay).

(6) Khuy cai, dinh dong dé giay.v.v. dung cho giay,
dép thé thao

(7) Céc chi tiét lap rap cta cac bd phan (vi du nhu:
mil gidy, d3 gan hodc chua gin vao dé trong) khong
nhitng chua tao thanh ma con chua c6 mang nhiing
dac trung co ban cua gidy, dép nhu da dugc mo ta
trong cac nhom tir 64.01 dén 64.05.

(B) Nhitng phu kién ghép, ndi ma duoc lap, dit bén
trong cia gidy (1am bang bat cr vat liéu gi trir
amiang) nhu: miéng 16t trong c6 thé thao ra duoc, tim
bao vé dat giita got chan va giay dé giam do truot
(1am bang cao su, vai boc cao su,...) va tim dém got
chan & bén trong co thé thao ra dugc.

(I) GHET, ONG OM SAT CHAN (LEGGINGS)
VA CAC SAN PHAM TUONG TU, VA CAC BO
PHAN CUA CHUNG

Cac san phém nay duogc thiét ké nham che toan bd
hodc mot phan ciia chan, va trong mot sb truong hop
che mot phan ciia ban chan (chang han nhu mit ca va
mu ban chéan). Tuy nhién, cac san pham nay khac voi
cac loai bit tat ngan, bit tat dai (trén dau gdi) ¢ chd la
chung khong che toan bg ban chan.

Céc san pham nay co thé dwoc 1am bang bat cir vat
lidu gi (da thudc, vai bat, ni (phot), vai dét kim hodc
mac,.v.v.) loai trir amiang.

Céc san pham nay bao gom: ghét, dng 6m sat chan
(leggings), ghét mét c4, xa cap, “mountain stockings”
khong c6 16p 16t 1am 4m chén va ban chan va cic mit
hang tuong tu.

Mot sb mat hang c6 thé co mot dai dinh vi hodc dai
bang co dan dé san pham bo sat theo duong cong cua
chan.

Nhoém nay ciing bao gdm cac san pham dwoc nhan
biét nhu nhiing bd phan cua cdc mat hang trén.
%
%

Nhoém nay khéng bao gom:

(a) Dai d@ém bang da thudc hodc da tong hop (nhém
42.05), bang plastic (Chwong 39) hodc bang cao su
(Chuong 40).

(b) TAm dém dau gbi va mit ca (ching han nhu vai co
gian dugc san xuét don gian chi nham hd trg hodc bao
vé cac vi tri dé dau); cac san phém nay dugc phan loai
vao cac nhom phu hop theo vat lidu cu thanh.

(c) Ong 6m sat chan (leggings) mdt manh (qu:?m bo)
dwoc mic boi tré em; ddy 14 nhimg san phim may
mic dai t6i thit lung, va om sat quanh chan va d6i khi
pht toan bd chan (Chwong 61 hodc 62).

incorporation in the sole to form the curved arch of
the footwear.

(5) Various types of heels made of wood, rubber, etc.,
including glue-on, nail-on and screw-on types; parts
of heels (e.g., top pieces).

(6) Studs, spikes, etc., for sports footwear.

(7) Assemblies of parts (e.g., uppers, whether or not
affixed to an inner sole) not yet constituting nor
having the essential character of footwear as
described in headings 64.01 to 64.05.

(B) The following fittings (of any material except
asbestos) which may be worn inside the footwear:
removable in-soles, hose protectors (of rubber,
rubberised fabric, etc.) and removable interior heel
cushions.

(1) GAITERS, LEGGINGS, AND SIMILAR
ARTICLES,AND PARTS THEREOF

These articles are designed to cover the whole or part
of the leg and in some cases part of the foot (e.g., the
ankle and instep). They differ from socks and
stockings, however, in that they do not cover the
entire foot.

They may be made of any material (leather, canvas,
felt, knitted or crocheted fabrics, etc.) except
asbestos.

They include gaiters, leggings, spats, puttees,
“mountain stockings” without feet, leg warmers and
similar articles.

Certain of these articles may have a retaining strap or
elastic band which fits under the arch of the foot.

The heading also covers identifiable parts of the
above articles.

% %
The heading also excludes:

(a) Welts in the length of leather or composition
leather (heading 42.05), of plastics (Chapter 39) or
of rubber (Chapter 40).

(b) Knee and ankle supports (such as those consisting
of elastic fabric designed simply to support or sustain
weak joints); these are classified in their own
appropriate headings according to the material of
which they are made.

(c) One-piece leggings (tights) of the kind worn by
very young children; these are garments which reach
the waist, and fit closely round the leg and sometimes
cover the entire foot (Chapter 61 or 62).



(d) Céc bo phan va cac dd phu tro cua gidy dép bang
amidng (nhom 68.12)

(e) D& trong dugc thiét ké ddc biét ding dé hd tro
I0ng ban chan, dugc lam theo s6 do va cac dung cu
chinh hinh (nhém 90.21).

() bém bao vé ong chan, tAm &p bao vé dng chan,
miéng dém dau gdi va cac san pham bao vé khac ding
trong cac hoat dong thé thao (nhoém 95.06).

(2) Chét, dinh, khoen, méc cai, khoa cai, bd phan bao
vé, dai vién, bup cai, dang ten, cac san phém nay dugc
phan loai vao cac nhom phu hgp cta ching, cac loai
khuy, khuy bam, khuy dép, khuy day (nhém 96.06)
va khoa kéo (nhém 96.07).

Chuong 65

Mii va cac vt ddi dau khac va cac b phin cia
chung

Chu giai:
1.- Chwong nay khong bao gém:

(a) Mii va cac vat doi dAu khac da qua str dung thudc
nhém 63.09;

(b) M1 va cac vat doi dau khac, bz?mg amiang (nhom
68.12); hoac

(c) Mii bup lzé, mii d6 choi khac, hodc cac mat hang
dung trong 1€ hoi carnival cia Chuong 95

2.- Nhom 65.02 khong bao gdbm than mii duge lam
bang cach khau, trir cac than mii dugc lam mét cach
don gian bang cach khau cac dai theo hinh xody oc.

TONG QUAT

Loai trir cac mat hang dugc liét ké dudi day, Chuong
nay bao gom cac than mii, than mi hinh nén, than mi
hinh chuong, va cac loai mii va cac vat doi dau khac,
bat ké chung duoc lam tir chét liéu nao va chiing duoc
sir dung cho muc dich gi (d¢i hang ngay, ddi trén san
khiu, hoa trang, bao vé, v.v.).

Chuong nay ciing bao gdm cac loai ludi bao toc lam
bang moi chét lidu va mot s6 dd phu kién chuyén
dung cho mii va cac vt doi dau.

Céc loai mil va vat doi dau khac thudc Chuong nay c6
thé gan do trang tri cac loai bang moi chat ligu, ké ca
cac do trang tri dugc lam tir chat li¢u thude Chuong
71.

Chuong nay khéng bao gom:

(a) Mii va cac vat doi dau khac danh cho dong vat
(nhém 42.01).

(b) Khin choang, khin quang cd, khin choang vai,
mang che mat va cac loai tuong ty (nhém 61.17 hoic
nhom 62.14).

(c) Mii va vat doi dau khac da qua sir dung nhung c6
déu hiéu 14 con sir dung dwoc va dugce thé hién ¢ dang
dong goi c& 16n, dong kién, dong bao hoic cac kiéu
dong goi ¢& 16n tuong ty (nhdm 63.09).

(d) Footwear parts and accessories of asbestos
(heading 68.12).

(e) Special in-soles for arch supporting, made to
measure, and orthopaedic appliances (heading
90.21).

(f) Cricket pads, shin-guards, knee-caps and other
protective articles for sports activities (heading
95.06).

(9) Pegs, nails, eyelets, hooks, buckles, protectors,
braid, pompons, laces, which are classified in their
appropriate headings, buttons, snap-fasteners, press-
studs, push-buttons (heading 96.06) and slide
fasteners (zippers) (heading 96.07).

Chapter 65

Headgear and parts thereof

Notes.
1. - This Chapter does not cover:
(a) Worn headgear of heading 63.09;

(b) Asbestos headgear (heading 68.12); or

(c) Dolls' hats, other toy hats or carnival articles of
Chapter 95.

2. - Heading 65.02 does not cover hat-shapes made by
sewing other than those obtained simply by sewing
strips in spirals.

GENERAL

With the exception of the articles listed below this
Chapter covers hat- shapes, hat-forms, hat bodies and
hoods, and hats and other headgear of all kinds,
irrespective of the materials of which they are made
and of their intended use (daily wear, theatre,
disguise, protection, etc.).

It also covers hair-nets of any material and certain
specified fittings for headgear.

The hats and other headgear of this Chapter may
.incorporate trimmings of various kinds and of any
material, including trimmings made of the materials
of Chapter 71.

This Chapter does not include:

(a) Headgear for animals (heading 42.01).

(b) Shawls, scarves, mantillas, veils and the like
(heading 61.17 or 62.14).

(c) Headgear showing signs of appreciable wear and
presented in bulk, bales, sacks or similar bulk
packings (heading 63.09).



(d) Toc gia va cac san pham twong ty (Nhoém 67.04).

(e) Mil va céc vét doi dau khac bang amiing (nhém
68.12).

(f) Ml biap bé, mil do choi khac hofic cic mat hang
dung trong 1¢ héi carnival (Chwong 95).

(g) Céc d6 phu kién ding dé trang tri mil (khéa cai,
moc cai, phu hiéu, 1ong vil, hoa gia,v.v) khi chua
dugc gin vao mil va cac vat doi dau khac (s& phan
loai vao cac nhém phu hop).

65.01 - Cac loai thin mii hinh nén, hinh chuwong
bang phét (ni, da), chua dung theo khuén, chwa
1am vanh; thian mii chép bang va than mii hinh try
(ké ca than mii hinh tru da gigc ), bang phét (ni,
da)

(A) Cic loai thin mii hinh nén, hinh chwong bing
phot (ni, da), chwa dung theo khudn, chwa lam
vanh.

Céc loai than mii hinh nén, hinh chwong bang phét
(ni, da) 16ng thu thuong dugce lam tir 16ng tho, 16ng
tho rung, 16ng chudt, nudc, long chudt hai ly, hoac
16ng hai ly; cac loai than mil lam bang phét (ni, da)
16ng ciru, v.v., thuong duoc 1am bang 16ng ciru hodc
1ong cuia lac da khong budu vicuna, 1ong lac da (ké ca
l6ng lac da mét budu).v.v. Trong mot $0 truong hop,
cac loai phot (ni, da) duge 1am bang hdn hop nhimg
nguyén liéu nay, doi khi dugc pha trdn véi soi nhan
tao.

Sau qua trinh xtr Iy phu hop, 16ng thi dugc gin 1én
trén mot khudn hinh chép nén bang sire hit, trong
truong hop 16ng ciru, thi dugc ap 1én trén khuon bang
cach tét, bén 16ng da dugc lam sach 1én mot hinh chop
noén do6i. (Khudn sau nay khi duoc cit thanh hai tai
phan rong nhét tao thanh hai khuén mii hinh chép
noén). Sau khi da phun nuée s6i hodc hap qua hoi
nudc, cac khuodn tao hinh dwoc tach roi khoi cac than
hinh chép nén. Céc than ndy, van & trong tinh trang
két phét (ni, da) long leo (thuong khong thdy trong
thwong mai quéc té), s& phai xir 1y qua mot loat cac
quy trinh 1am cimg va co lai dé két phét (ni, da) hoan
toan, co than mii gan giéng hinh chdp nén. Nhom nay
ciing bao gdm céc than mii da dwoc kéo dan phan dinh
dé tao thanh nhiing chiéc mii hinh tron, doi khi c6
nhiing mét bén song song nhung thong thuong hon la
nhiing mat bén déc thoai thoai va mot vanh mii rat
ngan (gan nhu khong co, chom chom). Loai nay co
thé phan biét v6i than mil trum dau da dung theo
khuén boi vi, khi dwoc dit thang dimg trén bé mat
phing, vanh mii khéong chia ra tir chép mil Vi goc
turong ddi vudng (xem nhom 65.05). Mot s6 loai than
mil, than mii tram d4u khong dung theo khudn,v.v.
thuéc nhom nay doi khi dwoc mé ta nhu nhimg chiée
mii rong vanh mot nira. (Tuy nhién, cac san pham
duoc biét dén nhu nhiing chiéc mii rong vanh toan bo
da qua qua trinh dung khuén thugc nhdm 65.05).

Viéc phan loai vao nhém nay khong anh hudng boi
cac qué trinh nhu phét, nhuém hay hd cimg.

(d) Wigs and the like (heading 67.04).
(e) Asbestos headgear (heading 68.12).

(f) Dolls’ hats, other toy hats or carnival articles
(Chapter 95).

(9) Various articles used as hat trimmings (buckles,
clasps, badges, feathers, artificial flowers, etc.) when
not incorporated in headgear (appropriate headings).

65.01 - Hat-forms, hat bodies and hoods of felt,
neither blocked to shape nor with made brims;
plateaux and manchons (including slit manchons),
of felt.

(A) Hat-forms, hat bodies and hoods of felt,
neither blocked to shape nor with made brims.

Fur-felt hat-forms, hat bodies and hoods are usually
made from the fur of the rabbit, hare, musk-rat, nutria
or beaver; wool-felt hat- forms, etc., are usually of
wool or the hair of the vicuna, camel (including
dromedary), etc. In some cases felts are made of
mixtures of these materials, sometimes mixed with
man-made fibres.

After suitable processing the fur is applied evenly to a
cone-shaped former by suction and, in the case of
wool, by entwining the carded fibres on a double
cone. (This latter form when cut in two at the widest
part provides two cone-shaped hat-forms.) After
spraying with hot water or steam, the shaped forms
are removed from the cones. These forms, which are
still in a loosely-felted state (not normally found in
international trade), undergo a series of hardening and
shrinking processes to produce fully-felted,
approximately cone-shaped hat bodies.

The heading also covers hat bodies which have been
tip-stretched to form rounded crowns, sometimes with
parallel sides but more usually with sloping sides and
an incipient brim. These latter may be distinguished
from blocked hoods because, when placed upright on
a flat surface, the brim does not project from the
crown at approximately a right angle (see heading
65.05). Certain of these unblocked hat bodies, hoods,
etc., of this heading are sometimes described as half
capelines. (The articles known as full capelines,
however, have been subjected to a blocking process
and fall in heading 65.05.)

Classification in this heading is not affected by
processes such as pouncing, dyeing or stiffening.



Nhom nay bao gdm mét sé than mii trim dau rat
mong va nhe duoc biét ¢én nhu “nhiing chiéc 40
yém” hodc nhimg tdm phdt (ni, da) kiéu khin tay ni,
dugce st dung dé gan vao cac ¢t mil cing.

(B) Nhém nay ciing bao gdm:

(1) Than mii chép bang 1am bang phét (ni, da) ban
dau duge 1am theo hinh non day rong, va sau d6 dugc
kéo ra thanh hinh dia phang c6 dudng kinh khoang 60
cm. Céc san pham hinh dia bang phot (ni, da) nay
thuong dugc cit thanh cac méanh va sau d6 duoc khau
thanh hinh mot chiéc mii vanh hogc mii ludi trai. Loai
ni nay ciing dugc st dung dé san xut cac loai mii cho
quéan d6i hoac cho cac bd df“)ng phuc.

(2) Than mii hinh tru bang phét (ni, da) thuong
dugc 1am bang 16ng vii trén mot khudn hinh tru
(khoéng 40 va 50 cm cao va chu vi khoang 100 cm)
boi qué trinh hat twong ty nhu déi voi cach duoc sir
dung dé 1am mil hinh chop nén ni-16ng. Thong thudng
chung duogc nhitng nguoi lam mil cho phu nit st dung,
va dugc xép vao nhom nay bét ké ching & dang hinh
tru hay duogc xé thanh hinh chit nhat. Tam ni hinh chi
nhat dugc cit thanh manh dé sir dun g lam dd trang tri
hay dugc khau lai thanh hinh mii vanh hay mi ludi
trai.

65.02 - Céc loai than mii, dwgc 1am bing cach tét
hoiic ghép cac dai bang vat liéu bit ky, chwa dung
theo khuon, chwa lam vanh, chwa c¢6 16t, chwa co
trang tri.

Nhom nay gém céc loai thin mii, chua dung theo
khudn, chua lam vanh, chwa cé 16t, chwa c6 trang
tri, duwgc lam bang:

(1) Pugc tét truc tiép tr cac loai soi hoac cac dai béng
vat lidu bat ky (déc biét 1a rom, cay sdy, sgi cdy co,
o1 co sgi, xo xidan, cac dai gidy, dai nhua hay dai
g0). Cac vt liéu nay c6 thé duoc tét lai bang nhiéu
phuong phap bao gom ca “tét” bang cach sap xép mot
b cac soi hodc dai dé chung xoe ra tir phan trung tim
ctia chop mil va bén chiing dan xen véi cac soi hoac
dai khac theo dang xodn bc. Cac soi hodc dai toa ra
duoc tét thém vao khi khoang cach tir phan giira mi
tang lén.

hodc

(2) Theo Chi1 giai 2 cuia Chwong nay, bang viéc ghép
cac dai vat liéu (thuong c6 do rong ti da 1a 5 cm) lam
tir chit liéu bat ky (vi du nhu: da duoc tét bén hoic
cac dai phét (ni, da) hoac vai dét khac, sg¢i
monofilament hodc sgi nhya), thuong bﬁng cach khau
céc dai vat liéu v6i nhau theo hinh xoén 6c, bt du tir
chop mil, theo cach nhu mdi dudng xoay dc chdng 1én
duodng xoay bc trude do, hodc bang cach sip xép cac
dai tét bén theo hinh xoay dc dé cac mép ring cua in
khdp vao nhau va ghép chung lai bang chi.

Do phuong phép tét bén hay ghép cac dai vat liéu, cac
loai than mii thudc nhém nay, khéng gidng nhu cac
san phim thudc nhém 65.01, 1a thuong c6 mot duong
phén chia ranh gidi gitta chép mi va vanh mii ma
chung dbi khi c6 thé hoi vuéng goc véi nhau. Cac loai
than mii thudc loai nay d6i khi dugc st dung nhu dé

The heading includes certain very light and thin
hoods known as “ chemises ” or handkerchief felts,
used for fixing to rigid hat foundations.

(B) The heading also includes:

(1) Felt plateaux made initially in the form of wide-
based cones, and then stretched to the form of flat
discs about 60 cm in diameter. These felt discs are
often cut into pieces and then sewn into the shape of a
hat or cap. Military or other uniform dress caps are
sewn from this type of felt.

(2) Felt manchons usually made of fur on a
cylindrical form (between 40 and 50 cm in height and
about 100 cm in circumference) by a suction process
similar to that used for making fur-felt cones. They
are normally used by milliners, and are classified in
this heading whether in cylinders or slit into
rectangular form. The rectangular-formed felt is cut
into pieces to be used as trimmings or sewn together
into the shape of a hat or cap.

65.02 - Hat-shapes, plaited or made by assembling
strips of any material, neither blocked to shape,
nor with made brims, nor lined, nor trimmed.

This heading covers hat-shapes, neither blocked to
shape nor with made brims, nor lined, nor
trimmed, made either:

(1) Directly by plaiting from fibres or strips of any
material (particularly straw, reeds, palm fibres, raffia,
sisal, strips of paper, strips of plastics or strips of
wood). These materials may be plaited by various
methods including “plaiting” by arranging one set of
fibres or strips so that they radiate from the centre of
the crown and interlacing them with other fibres or
strips wound spirally. Additional radial fibres or strips
are introduced in the “plaiting” as the distance from
the centre increases,

or

(2) Subject to Note 2 to this Chapter, by assembling
strips (usually not more than 5 cm in width) of any
material (e.g., plaited or other strips of felt or other
textile fabric, monofilament or plastics), usually by
sewing the strips spirally together, starting from the
crown, in such a manner that each spiral overlaps the
previous one, or by arranging plaits spirally so that
the serrated edges intermesh and assembling them by
threading.

Because of the method of plaiting or assembling the
strips, the hat- shapes of this heading, unlike the
articles of heading 65.01, frequently have a distinct
line of demarcation between the crown and the brim
which may sometimes be at approximately right
angles to each other. Hat-shapes of this kind are



doi di bién hodc ding ¢ cic ving nong thon, nhung vi
ching chwa duoc dung theo khuén, chwa dugce lam
vanh nén ching van thugc nhém nay véi diéu kién
chung chua c6 dugc 16t hay dugc trang tri.

Nhin chung, cac than mii loai nay c6 thé dugc phan
biét voi cac loai than mi da dung theo khuon & diém
la cac loai than mii d@ dung theo khuodn sau nay
thuong c6 chép mii hinh oval do két qua ciia qua trinh
dyng khu6n mang lai (xem Chii giai chi tiét nhom
65.04).

Viéc phan loai cac san phidm vao nhom nay khong bi
anh huong bdi cac qua trinh nhu nhudm, téy tra“ing, cat
xén hodc gan cac phan dudi tét nho ra, va ciing khong
bi anh hudng badi cac qua trinh gia cong don gian
dugc ap dung chi d khéi phuc hinh dang ban dau (vi
du hinh tron m&) cia san pham sau khi tay,
nhuém,v.v.

Tuy nhién, can luu ¥ rang cac than mil chua dyng
theo khuon thudc nhém nay duge phan loai nhu cac
loai mii thudc nhém 65.04 néu chung da dugc 16t
hodc trang tri.

[65.03]

65.04 - Cac loai mii va cac vat ddi dau khac, dwoc
Iam bang cach tét hodc ghép cac dii lam bang chat
liéu bat ky, da hoac chwa cé 16t hoéc trang tri.

Nhom nay chit yéu bao gdm cac loai mil va cac vat
vat doi dau khac dugce 1am tir cac loai than mii thude
nhom 65.02, sau khi ching da dugc dung theo khuén
dé tao hinh dang, da dugc lam vanh, hoac da duoc 16t
hodc trang tri.

Céc loai than mii duoc dung theo khuén bang cach ép
hoic 14 trén khuon, sau d6 thuong duoc gia cb bang
viée str dung gié-la tin, hd, gom,v.v. Trong qua trinh
dung theo khuon, phan mé ciia chép mii duogce tao
thanh mét hinh 6-van theo kich ¢& yéu cau va dong
thoi vanh duoc tao ré rét hon.

Sau khi dupg theo khuon, vanh duoc tao theo hinh
dang yéu cau.

Cac loai than mii ma di dugc dung theo khudn khong
nén nham 1an véi cac loai than mil chua dugc dung
theo khudn (nhoém 65.02), ké ca khi cac than mii nay
vé sau doi khi c6 thé dugce sir dung ma khong can
trang tri (vi du nhu, ding trén bii bién hodc ¢ nong
thén,).

Sau khi dung khuén va, tuy theo dugc dung ¢ dau,
sau khi tao hinh vanh, mil va cac vat doi dau co thé
duoc trai qua nhitng thém nhiing cong doan hoan
thién cudi cung (vi du, dugc gan thém 16p vai 16t,
bang 16t vanh, i baing mii, quai mi, cic loai phu kién
dé trang tri nhu hoa, qué nhan tao hodc canh 14 nhan
tao, ghim va long vii).

Ngoai nhitng mit hang ké trén, nhom nay ciing bao
gom:

(1) Mii va cac vat doi diu khac, v6i hinh dang khac
nhau, dugc lam baoi nhitng nguoi lam mi phu ni tir
nhting than mi thudc nhéom 65.02, chua dung theo
khuon, chua lam vanh.

sometimes worn as such (e.g., for beach or country
wear), but as they are not blocked to shape nor with
made brims they remain in this heading provided
they are not lined or trimmed.

They can generally be distinguished from blocked
shapes in that the latter usually have, as a result of
blocking, an oval-shaped crown (see Explanatory
Note to heading 65.04).

Classification in this heading is not affected by
processes such as dyeing, bleaching, clipping or
fixing the protruding ends of plaits, nor by minor
processes designed simply to restore the original
shape (e.g., round opening) of the article after
bleaching, dyeing, etc.

It should be noted, however, that unblocked hat-
shapes of the kind falling in this heading are
classified as hats under heading 65.04 if they have
been lined or trimmed.

[65.03]

65.04 - Hats and other headgear, plaited or made
by assembling strips of any material, whether or
not lined or trimmed.

This heading covers essentially hats and other
headgear made from the hat-shapes of heading 65.02
after they have been blocked to shape, have had their
brim made or have been lined or trimmed.

The hat-shapes are blocked by pressing or troning on
a matrice, usually after having been stiffened by
application of gelatin, size, gum, etc. In the process of
blocking, the crown opening is given an oval shape of
the required size and at the same time the brim
becomes more clearly defined.

After blocking, the brim is fashioned to the required
shape.

Hat-shapes which have been blocked should not be
confused with shapes which have not been blocked
(heading 65.02), notwithstanding that these latter are
sometimes worn as such untrimmed (e.g., for beach
or country wear).

After blocking and, where applicable, brim-shaping,
hats and headgear may be subjected to further
finishing operations (e.g., fitted with linings, head-
bands, hat-bands, chinstraps, decorative accessories
such as artificial flowers, fruit or foliage, pins and
feathers).

In addition to the articles described above, the
heading also covers:

(1) Hats and other headgear, in a variety of forms,
made by milliners from the hat-shapes of heading
65.02, neither blocked nor with made brims.



(2) Mii va cac vat doi dau khac duoc lam truc tiép
bang cach ghép céc dai 1am bang vat lidu bat ky (trir
nhiing than mil thugc nhém 65.02 duoc ghép bang
cach khau theo hinh xody 6¢ ma chung co thé dugc
doi ngay nhu mi).

(3) Cac loai than mii thugc nhém 65.02, don gian
duoc go dung theo khudn hoac lam vanh, va céc loai
than mii chua dung theo khuoén, chua lam vanh, nhung
da duogc 16t hodc trang tri (bang ruy bang, diy that,
V...

65.05 - Cac loai mii va cac vat doi dau khac, dét
kim hoic moc, hoic lam tir ren, ni hodc vai dét
khac, 6 dang manh (trir dang dai), da hoac chwa
16t hoidc trang tri; lréi bao téc bing vat li¢u bét ky,
da hodc chua cé 16t hodc trang tri;

Nhoém nay bao gf“)m mil va cac vat doi dau (da hoac
chua dugc 16t hodc trang tri) duoc 1am truc tiép bang
cach dét kim hodc moc (d2 hodc chua duoc chudi va
hd hodc tao phdt (ni, da)), hodc dugc lam tir nhitng
chat liéu nhu ren, phét (ni, da), hodc cac vat liéu dét
khac ¢ dang manh, ké ca vai da hodc chua duge ngam
dau, boc sap, trang cao su hodc cac cach ngam thm
hodc trang phu khac.

Nhém nay ciing bao gom cac loai than mii dugc lam
bang cach khau, nhung khong phai 1a cac than mii
hodc cac vat doi dau duoc 1am bé”mg cach khau hay
ghép cac day tét hay cac dai (nhém 65.04). Nhoém nay
ciing bao gdbm phdt (ni, da) va cac vat doi dau bang
phét (ni, da), dugc 1am tir than mii hinh ndn, than ma
hinh chuong, than mit chép bang (cc dia phét (ni,
da)) thuéc nhém 65.01, bao gdm mii trim dau don
gian chi dung theo khuén dé tao hinh dang va cac mii
tram dau c6 vanh.

Céc san pham dugc phén loai vao nhém nay bat ké da
hodc chua dugc 16t hay trang tri.

Cac san pham thudc nhoém nay bao gom:

(1) Céac loai mil, da hodc chua dugc trang tri vdi cac
dai ruy bang, dinh ghim, khoa cai, hoa nhéan tao, canh,
14 nhén tao, 16ng vii hodc cac do trang tri khac lam
bang chat liéu bat ky.

Cac vat doi dau duoc lam tir long chim hodc béng hoa
nhan tao bi loai trir (nhém 65.06).

(2) Céc loai mii ndi, mii bé ré (cua ngudi E- cot) mil
chom dau va cac loai mii tuong tw. Nhimg chiéc mii
nay thuong duoc lam tryc tiép bang cach dét kim
hodc moéc, va thuong dugc xép nhiéu nép (vi dy, mi
ndi Baxco).

(3) Mot sb loai mil va vat d6i dau cia ngudi phuong
dong (vi du: mit dudi seo). Nhimg chiéc mii nay
thuong dugc lam truc tlep bang cach dét kim hogc
moc, va thuong duge xép nhidu nép.

(4) Cac loai mii ludi hai (mii dong phuc,v.v.).

(5) Cac loai mii va vat di dau dung theo nghé nghiép
va vat doi dau cia cac gido hoi (mil té (cta giam
muc), mii mau den (cta cac gido s Thién chua gido),

(2) Hats and other headgear made directly by
assembling strips (other than hat forms of heading
65.02 assembled by sewing in spirals, which may be
worn directly as hats) of any material.

(3) Hat-shapes of heading 65.02, simply blocked or
with made brims, and hat-shapes neither blocked to
shape nor with made brims but lined or trimmed (with
ribbon, cord, etc.).

65.05 - Hats and other headgear, knitted or
crocheted, or made up from lace, felt or other
textile fabric, in the piece (but not in strips),
whether or not lined or trimmed; hair-nets of any
material, whether or not lined or trimmed.

This heading covers hats and headgear (whether or
not lined or trimmed) made directly by knitting or
crocheting (whether or not fulled or felted), or made
up from lace, felt or other textile fabric in the piece,
whether or not the fabric has been oiled, waxed,
rubberised or otherwise impregnated or coated.

It also includes hat-shapes made by sewing, but not
hat-shapes or headgear made by sewing or otherwise
assembling plaits or strips (heading 65.04). This
heading also covers felt and other felt headgear, made
from the hat bodies, hoods or plateaux (felt discs) of
heading 65.01, including hoods which have simply
been blocked to shape and hoods with made brims.

The articles are classified here whether or not they
have been lined or trimmed.

They include:

(1) Hats, whether or not trimmed with ribbons, hat
pins, buckles, artificial flowers, foliage or fruit,
feathers or other trimmings of any material.

Headgear of feathers or artificial flowers is excluded
(heading 65.06).

(2) Berets, bonnets, skull-caps and the like. These are
usually made directly by knitting or crocheting, and
are frequently fulled (e.g., basque berets).

(3) Certain oriental headgear (e.g., fezzes). These are
usually made directly by knitting or crocheting, and
are frequently frilled.

(4) Peaked caps of various kinds (uniform caps, etc.).

(5) Professional and ecclesiastical headgear (mitres,
birettas, mortarboards, etc.).



mil vuong (cua gido su va cac hoc sinh truong dai hoc
Anh),v.v.

(6) Cac loai mii va cac vat doi dau khac duoc 1am
béng vai dét thoi, vai ren, vai luédi, vv., nhu 1a cac loai
mil cia nguoi dau bép, vat doi dau cua nit tu si, mi
cua y ta hoac mi cia nit hau ban, ¢6 nhimg dac tinh
rd rang clia mil va cac doi dau.

(7) Céc loai mii bao hiém (helmet) bang li-¢ hay bang
15i xbp, duoc boc ngoai bang vai dét.

(8) Céc loai mii khong tham nude bang vai dau c6
vanh rong ¢ phia sau dé bao vé co.

(9) Céc loai mii trum dau (mii dugc dinh vao cb 40).

Tuy nhién, cac loai mii tram dau c6 thé théo roi ding
cho 4o khoac khéng tay, 4o choang khong tay .v.v. khi
duoc trinh bay cung vdi céc trang phuc ma ching
duoc st dung cung bi loai trir, va dugc phan loai theo
cac trang phuc d6 theo vat li¢u cAu thanh

(10) Céc loai mii ¢6 dinh cao va cac loai mil chdp cao
(cua dan ong).

Nhom nay ciing bao gdm cac loai ludi bao toc, ludi
budc toc va nhimg loai twong ty. Nhimg san phim
nay dugc 1am bang moi chét liéu, thong thuong duogc
lam ban g vai tuyn hoac céac loai ludi khac, tuyn, dét
kim hodc méc hodc bang toc ngudi.

65.06 - Mii va cac vat dgi diu khac, di hodic chwa
16t hodic trang tri

6506.10 - Mii bao ho

- Loai khac:

6506.91 - - Bang cao su hodc bang plastic
6506.99 - - Bang céc loai vat liéu khac

Nhoém nay bao gém tat ca cac loai mil va cac vat doi
dau chua duge phan loai vao cac nhom trude cua
Chuong nay hoac cac Chuong 63, 68 hodac 95. Nhom
nay bao gom cht yéu 1a cac loai mii bao hiém (vi du
nhu: cac loai mii dugc st dung khi luyén tap thé thao,
cac loai mil bao hiém ding trong quéan doi hodc cia
linh ctru hoa, mii cua van dong vién dua mo t6, mil
bao hiém cta cong nhan him 16 hodc ciia cong nhan
xdy dyng), ¢6 hodc chua c6 16p 16t bao vé hodc, trong
mat s6 mii bao hiém, ¢6 gin micro hodc tai nghe.

Nhom nay ciing bao gém:

(1) Mii va vat doi ‘dﬁu béqg cao su hodc ]aéng plastic
(vi du, mii trum dau khi tdm, mii trum dau).

(2) Mii va vét d6i dau bang da hodc da tong hop.

(3) Mil va vt doi dau bang da long tw nhién hogc
bang da 16ng nhan tao.

(4) Mii va vat d6i dau bang 16ng vii hodc bang cac loai
hoa gia.

(5) Mii va vat doi dau bang kim loai.

(6) Headgear made up from woven fabric, lace, net
fabric, etc., such as chefs’ hats, nuns’ head-dresses,
nurses’ or waitresses’ caps, etc., having clearly the
character of headgear.

(7) Cork or pith helmets, covered with textile fabric.

(8) Sou’westers.

(9) Hoods.

Detachable hoods for capes, cloaks, etc., presented
with the garments to which they belong, are,
however, excluded and are classified with the
garments according to their constituent materials.

(10) Top hats and opera hats.

This heading also includes hair-nets, snoods and the
like. These are of any material, generally of tulle or
other net, knitted or crocheted fabric or of human
hair.

65.06 - Other headgear, whether or not lined or
trimmed.

6506.10 - Safety headgear

- Other:

6506.91 - - Of rubber or of plastics
6506.99 - - Of other materials

This heading covers all hats and headgear not
classified in the preceding headings of this Chapter or
in Chapter 63, 68 or 95. It covers, in particular safety
headgear (e.g., for sporting activities, military or
firemen’s helmets, motor-cyclists’, miners’ or
construction workers’ helmets), whether or not fitted
with protective padding or, in the case of certain
helmets, with microphones or earphones.

The heading also covers:

(1) Hats and headgear of rubber or plastics (e.g.,
bathing caps, hoods).

(2) Hats and headgear of leather or composition
leather.
(3) Hats and headgear of furskin or artificial fur.

(4) Hats and headgear of feathers or artificial flowers.

(5) Hats and headgear of metal.



65.07 - Bang 16t vanh trong than mi, 16p lét, 16p
boc, c6t, khung, ludi trai, va quai, dung dé san
Xuét mii va cac vat dgi dau khic.

Nhom nay chi bao gom cac phu kién cta mii va vt
do6i dau sau day:

(1) Céc dai bing 16t vanh duoc gin vao mép trong
ctia chép mii. Nhitng san pham nay thudng duoc lam
bang da thudc, nhung ciing ¢6 thé dugc lam bang da
thudc téng hop, bang vai diu hodc vai di trang, phu
khac, v.v... Ching dugc xép vao nhom nay chi khi da
duoc cit ra theo chiéu dai hodc béng cach khac da
dugc 1am dé sin sang l4p rap vao mii va cac vat doi
dau. Chung thudng mang mot dong chi vé tén cia
nha san Xuét, V.V.

(2) Vii 16t mii va vai 16t mii tirng phan, thong
thuong dugc lam bang vat liéu dét nhung doi khi 1am
bang plastic, da thugc, v.v.... Ching ciing thudng
dugc in cac chi dan vé tén nha san xuét,v.v....

C:Qm phai luu y rang nhimng nhian mac ma dugc ding
deé gan bén trong chop mil .v.v, khong thudc nhom
nay.

(3) L6p boc mii, thong thuong bang vai dét hodc
plastic.

(4) Cac loai c6t mii; cic loai c6t mii nay c6 thé dugc
lam bang vai dét da duogc gia ¢b (vi duy, vai tho hd
ctng), bang bia gidy, gidy b, li-e, 15i xdp, kim
loai.v.v.

(5) Khung mi, v.v.,,, vi dy, khung day (ddi khi dugc
quan bang vai dét hodc chat liéu khac) va khung 10 xo
dé 1am céc loai mii chop cao.

(6) Cac loai ludi trai (vi du, ding v6i dong phuc
hodc mii ludi trai khac). Cac loai ludi trai dugc thiét
ké chu yéu doi dé che mit duge phan loai nhu mii va
cac vat doi dau néu chung duoc thiét k& mot manh
dau (chop), néu khong chung s& duoc phan loai theo
vat ligu cAu thanh.

(7) Cac loai quai mii; nhiing dai bang hep hoac dai
(ké ca dai bang tét) dwoc lam bang da thudc, vai dét,
plastic...v.v... Cic quai mii nay thuong duoc lam dé
chung c6 thé diéu chinh theo d6 dai yéu cau. Cac san
phim nay ciing c6 thé dugce dung nhu mot vat trang
tri. Céc loai quai mii dwoc xép vao nhom nay chi khi
chung da dugc 1am san phi hop dé ghép vao mii va
vat doi dau.

Chuong 66
0, du che, ba toong, gay tay cAm co thé chuyen

thanh ghe, roi, gay diéu khién, roi diéu khién suc
vat thd kéo va cac b0 phin cia cac san pham trén
Chu giai:
1.- Chuong nay khéng bao gdm:
(a) Gay chdng ding dé do hodc loai twong tw (nhém
90.17);
(b) Bang sting, chudi kiém, gay chéng chiu lyc hoic
loai twong tu (Chuong 93); hodc

65.07 - Head-bands, linings, covers, hat
foundations, hat frames, peaks and chinstraps, for
headgear.

This heading covers only the following fittings for
headgear:

(1) Head-bands for fitting on the inside edge of the
crown. These are usually of leather, but may also be
of composition leather, of oiled cloth or other coated
fabric, etc. They are classified in this heading only
when cut to length or otherwise ready for
incorporation in the headgear. They frequently bear
an inscription of the hat-maker’s name, etc.

(2) Linings and part linings normally made of
textile material but sometimes of plastics, leather, etc.
These also usually bear a printed indication of the
hat-maker’s name, etc.

It should be noted that labels of the kind used for
attaching to the inside crown of the hat, etc., are not
included in this heading.

(3) Covers, generally of textile fabric or plastics.

(4) Hat foundations; these may consist of stiffened
fabric (e.g., buckram), of paperboard, papier mache,
cork, pith, metal, etc.

(5) Hat frames, e.g., wire frames (sometimes gimped
with textile or other material) and spring frames for
opera hats.

(6) Peaks (e.g., for uniform or other caps). Peaks
designed for wear mainly as eyeshades are classified
as headgear if they incorporate a head piece (crown)
of any kind, otherwise they are classified according to
then constituent material.

(7) Chinstraps; narrow strips or bands (including
plaited strips) of leather, textile fabric, plastics, etc.
They are usually made so that they may be adjusted to
the required length. They may also serve as an
ornamental trimming. Chinstraps are included in this
heading only if they are ready for incorporation in
headgear.

Chapter 66

Umbrellas, sun umbrellas, walking-sticks, seat-
sticks, whips, riding-crops, and parts thereof

Notes.
1. - This Chapter does not cover:

(a) Measure walking-sticks or the like (heading
90.17);

(b) Firearm-sticks, sword-sticks, loaded walking-
sticks or the like (Chapter 93); or



(c) Hang hoa thu¢e Chuong 95 (vi du: 9, du che, loai
dung lam do choi).

2.- Nhom 66.03 khong bao gdm céc bo phan, dd trang
tri hodc d6 phu kién bang vt liéu dét, hodc bao bi, tua
rua, day da, hop dung 6 hodc cac loai twong tu, b'img
vt liéu bat ky. Nhimg hang hoa nay di kém, nhung
khong gan vao cac san pham ciia nhoém 66.01 hodc
66.02, dugc phan loai riéng va khong dugc xem nhu
12 bd phén tao thanh cua cac san pham do.

66.01 - Cac loai 6 va dui (ké ca 6 ¢6 can 1a ba toong,
du che trong vweon va cac loai 6, du twong tw).

6601.10 - Du che trong vuon va cac loai 0, du tuong
tu

- Loai khac:
6601.91 - - C6 can kiéu dng 16ng
6601.99 - - Loai khac

Khong ké cac loai 6, du che, loai dugc thiét ké rd
rang dé sir dung 1am d6 choi hodc mit hang ding
trong cac 18 hoi (Chwong 95), nhom nay gom céc loai
0, du che va gay chéng du cac loai (vi dy, 6 ¢6 can la
ba toong, du che c6 thé chuyén thanh ghé, du che
dung trong “nghi 18”, dung trong vuron, trong chg,
trong quan ca phé, cac loai du che lam 1éu va cic san
phém kiéu tuong tu), khong phu thude chét liéu cac
thanh phan ciu thanh (ké ca cic bo phan va do trang
tri lip vao) bang bat ky nguyén liéu nao. Do do, cac
phan dung dé lam phan mai che dugc lam bang cac
chat liéu nhu vai, nhya, gidy... va c6 thé dugc trang tri
béng théu, vién ren, tua hodc trang tri khac.

O c6 can ba toong 14 loai 6 c6 16p bao boc ngoai cimg
lam cho san pham nay c6 bé ngoai giong nhu cai ba
toong.

Du che lam thanh 18u 1a loai du 16n ¢6 gén “mot man
che bao quanh” c6 thé dong chat xudng dit (vi du,
bang cach dung cac chét nho theo cach dung 1éu
chwong, hodc dugc neo bang nhiing thi cat bude vao
phia trong man che).

Céc loai can va cot thudng duoc lam bang gd, song
may, nhua hogc kim loai. Tay nim c6 thé 1am bang
nhiing vat liéu gléng nhu cén, hodc dugc lam toan bg
hodc mot phan bang kim loai quy, dugc boc bang kim
loai quy, bang xwong, xa cir, mai, ddi mdi, nga, stmg,
h phach, v.v... va ching co the duoc trang tri bang d4
quy hodc ban quy (tu nhién, téng hop hodc tai tao)...
Tay nim c6 thé duoc boc bang da hodc nhimg nguyén
liéu khac, va cé thé gén thém tua rua hoic vong day
kiém.

Nhém nay khéng bao gom:

(a) Céc loai hop dé 6 va cac san pham tuong tu, ¢6 thé
hodc khong di kém, nhung khéng dugc gan voi cac
san pham nay. (Nhitng san pham nay dugc phan loai
vao cac nhom phu hgp cua chiing).

(b) Cac loai 1éu trai trén bai bién, khong mang tinh

chit nhu du che hodc du che c6 thé 1am thanh 1&u
(nhém 63.06).

(c) Goods of Chapter 95 (for example, toy umbrellas,
toy sun umbrellas).

2. - Heading 66.03 does not cover parts, trimmings or
accessories of textile material, or covers, tassels,
thongs, umbrella cases or the like, of any material.
Such goods presented with, but not fitted to, articles
of heading 66.01 or 66.02 are to be classified
separately and are not to be treated as forming part of
those articles.

66.01 - Umbrellas and sun umbrellas (including
walking-stick umbrellas, garden umbrellas and
similar umbrellas) (+).

6601.10 - Garden or similar umbrellas
- Other:

6601.91 - - Having a telescopic shaft
6601.99 - - Other

With the exception of umbrellas and sun umbrellas of
a kind clearly designed for use as toys or as carnival
articles (Chapter 95), this heading covers umbrellas
and sun umbrellas of all kinds (e.g., “ceremonial”
umbrellas, umbrella tents, walking-stick and seat-
stick umbrellas, café, market, garden and similar
umbrellas), regardless of the materials of which the
various components (including fitted accessories and
trimmings) are made. Thus the covers may be of any
textile fabric, plastics, paper, etc., and they may be
embroidered, trimmed with lace, fringed or otherwise
decorated.

Walking-stick umbrellas are umbrellas with a rigid
cover which gives the article the appearance of a
walking-stick.

Umbrella tents consist of large umbrellas provided
with a “curtain surround” which may be affixed to the
ground (e.g., by means of pegs in the manner of a bell
tent, or anchored by means of sand pockets on the
inside of the “surround”).

Umbrella shafts (sticks) are usually of wood, cane,
plastics or metal. The handles may be of the same
materials as the shafts (sticks), or they may consist
wholly or partly of precious metal or metal clad with
precious metal, ivory, horn, bone, amber, tortoise-
shell, mother of pearl, etc., and they may incorporate
precious or semi-precious stones (natural, synthetic or
reconstructed), etc. The handles may also be covered
with leather or other material, and may be furnished
with tassels or sword-knots.

This heading does not include:

(a) Cases for umbrellas or similar articles, whether or
not presented with, but not fitted to the articles.
(These are classified in their appropriate headings.)

(b) Beach tents not having the character of umbrellas
or umbrella tents (heading 63.06).



Chu gidi phan nhom:
Phan nhom 6601.10

Du che dugc thiét ké khong phai dé cam tay ma dé
gén ¢ dinh (vi dy, gén 1én mit dat, gén vao ban hay
gia do) duogc coi 1a “du che dung trong vuron hodc
tuong tu”. Nhu vy, phan nhom nay bao gém cac loai
du che cho ghé ndm nghi ngoai troi, gia vé cia hoa sy,
ban dat trong vuon, ban tric dia, v.v.... va cac loai du
che lam thanh 1éu.

66.02 - Ba toong, giy tay cAm c6 thé chuyen thanh
ghé, roi, gay diéu khién, roi diéu khién stc vat tho,
kéo va cac loai twong tu.

Ngoai nhirg hang héa di loai trir nhu ghi ¢ dudi day,
nhém nay bao gom cac loai ba toong, gy, roi, (ké ca
cac loai roi dét), roi didu khién suc vat, va cac mat
hang tuong tw, voi moi kich thudc va dugc lam bang
cac chat lidu bt ky.

(A) Ba toong, giy tay cim c6 thé chuyén thanh ghé
va cac san pham twong tw

Ngoai céc loai ba toong thong thuong, nhém nay cling
bao gom gdy tay cam co thé chuyén thanh ghé (voi
tay cam dugc thiét ké dé mo ra tao thanh mét chd
ngdi), gy chéng duoc thiét ké dic biét cho nhiing
ngudi tan tat hodc cho nhitng ngudi cao tudi, gy
dung trong hoat dong hudng dao, gdy cua nguoi chan
cuu.

Nhom nay cling bao gdém cac loai gy chong chua
hoan chinh bang may hodc gb da dugc udn, tién hodc
duoc gia cong theo cach khac; nhung nhém nay
khong bao gom may hoic gd phu hop cho viéc ché
tao gy chéng méi dugc d&o, got tron tho(nhom
14.01 hodc Chwong 44). Nhom ciing loai trir nhitng
loai phoi c6 hinh dang tay cAm chura hoan thanh
(nhém 66.03).

Cac doan tay cam hodc can (gdy) cua gy chéng dé di
bo...co thé dugc lam bang bang cac loai nguyén liéu
va c6 thé gan v6i kim loai quy hodc kim loai dat phi
kim loai quy, d4 quy hodc d4 ban quy (tw nhién, tong
hop hoac tai tao,.v.v). Ching ciing c6 thé dugc boc
toan bd hodc mot phﬁn béng da thudc hodc céac chat
liéu khac.

(B) Roi, roi diéu khién siic vat kéo va cac loai
tuong tu

Nhoém nay bao gom:

(1) Cac loai roi thong thudong gdm chudi cam noi véi
day budc dau roi.

(2) Roi diéu khién’ stc vat, thuong gdm chubi cén} nbi
va6i thong long ngan bang da thay cho day budc dau
roi.

o a
Subheading Explanatory Note.
Subheading 6601.10

Umbrellas which are designed not to be hand-held but
to be fixed (e.g., to the ground, to a table or to a
stand) are to be regarded as “garden or similar
umbrellas”. This subheading therefore includes
umbrellas for outdoor seats, easels, garden tables,
surveyors’ tables, etc., and umbrella tents.

66.02 - Walking-sticks, seat-sticks, whips, riding-
crops and the like.

With the exception of the goods mentioned in the
exclusions below, this heading covers walking-sticks,
canes, whips (including whip-leads), riding-crops and
similar articles irrespective of the materials of which
they are made.

(A) Walking-sticks, seat-sticks and similar articles.

In addition to ordinary walking-sticks, this group also
includes seat-sticks (with handles designed to open
out to form a seat), walking-sticks specially designed
for disabled persons and senior citizens, boy scouts’
poles, shepherds’ crooks.

The group also includes unfinished walking-sticks of
cane or wood which have been turned, bent or
otherwise worked; but it excludes cane or wood
suitable for the manufacture of walking-sticks which
has been simply roughly trimmed or rounded
(heading 14.01 or Chapter 44). The heading also
excludes blanks identifiable as unfinished handles
(heading 66.03).

The handle and shaft (stick) portions of walking-
sticks, etc., may be made of various materials and
may incorporate precious metal or metal clad with
precious metal, precious or semi-precious stones
(natural, synthetic or reconstructed). They may also
be wholly or partly covered with leather or other
materials.

(B) Whips, riding-crops and similar articles.
This group includes:

(1) Whips of all kinds generally consisting of
combined stocks and
lashes.

(2) Riding-crops consisting of stocks with, generally,
a short leather
loop in place of a lash.



Cac san phém nay co thé dugc ga?'}n v6i quai kiém )
hodc cac do phu kién khac lam bang nguyén li¢u bat
ky.

Nhém nay khéong bao gom:

(a) Cac loai ba toong, gdy ding dé do va cac loai
tuong tu (nhém 90.17).

(b) Céc loai nang va cac loai gay chdng sir dung lam
nang (nhém 90.21).

(c¢) Cac loai bang sing, chudi kiém, cac loai gdy
chong chiu lyc va cac loai twrong tu (Chwong 93).

(d) Céc san pham ciia Chwong 95 (vi du, cac loai giy
sir dung dé choi gon, cac loai gay khoam dé choi
hockey, cac loai gy dé truot tuyét va riu pha bang
dung dé leo nii).

66.03 - Cac b phan, d6 trang tri va dd phu tro cho
cac mit hang thugc nhom 66.01 hoic 66.02

6603.20 - Khung 6, ké ca khung c6 gan véi can (than
gay)
6603.90 - Loai khac

Nhoém nay khéong bao gom cac bd phén, do trang tri
hodc dd phu kién ban g nguyén liéu dét, va cac loai
bao bi, cac loai tua rua, day, hop dung 6 va cac loai
tuong tu bang chét liéu bat ky; loai nay dugc phan
loai riéng ngay ca khi duoc kém hodc khong, nhung
khong gan véi 6, dui che, gay chong... (xem Chu giai 2
cua Chuong). Vi nhitng truong hop loai trir ndy,
nhom bao gdm céac bd phan, cac dd trang tri va cac do
phu tro cé thé nhan biét duoc cua cac mat hang thudc
nhom 66.01 hoac 66.02.

Cac loai dugc phan loai vao nhom nay khong phu
thudc vao nguyén liéu tao thanh (ké ca kim loai quy
hodc kim loai dat phu kim loai quy hodc da ban quy,
tu nhién, tong hop hoic tai tao). Ching bao gdm:

(1) Céc loai tay cam (ké ca cac loai phoi hinh dang
ctia tay cam chua hoan thién) va tay nim cuta 6, du, ba
toong, gdy chong, roi da, v.v....

(2) Cac loai khung, ké ca cac loai khung €6 gin lién
véi can, gong va khung cang.

(3) Céc loai can (gdy) c6 hoac khong két hop vdi can
hay tay nam danh cho 6, du hodc 6 che ning.

(5) Con truot, dau gong, vong bit dinh va vong bit tay
nam, dau bit can 6, 10 xo dong ma, ¢d, cac bd phan
chinh d6 nghiéng dé diéu chinh dinh 6 nghiéng mot
goc Vi cot, dau gdy, tim dd dudi dat cho giy chong
va cac loai tuong tuy v.v...

Nhém nay khéng bao gom:

(a) Cac loai gay chéng chwa hoan chinh (xem chii giai
chi tiét caa nhom 66.02).

(b) Cac loai ng b.'?mg sit hodc bang thép, cac thanh )
bang sat hodc thép de lam gong, khung cang, duoc cat

All these articles may be fitted with sword-knots or
other accessories of any material.

This heading excludes:

(a) Measure walking-sticks, gauging sticks and the
like (heading 90.17).

(b) Crutches and crutch sticks (heading 90.21).

(c) Firearm-sticks, sword-sticks, loaded walking-
sticks and the like (Chapter 93).

(d) Articles of Chapter 95 (e.g., golf clubs, hockey
sticks, ski sticks, alpine ice-axes).

66.03 - Parts, trimmings and accessories of articles
of heading 66.01 or 66.02.

6603.20 - Umbrella frames, including frames
mounted on shafts (sticks)

6603.90 - Other

This heading excludes parts, trimmings and
accessories, of textile material, and covers, tassels,
thongs, umbrella cases and the like of any material;
these are classified separately even when presented
with, but not fitted to, umbrellas, sun umbrellas,
walking-sticks, etc. (see Note 2 to this Chapter). With
these exceptions, the heading covers identifiable
parts, fittings and accessories for articles of heading
66.01 or 66.02.

These remain classified here regardless of then
constituent material (including precious metal or
metal clad with precious metal or natural, synthetic or
reconstructed precious or semi-precious stones). They
include:

(1) Handles (including blanks identifiable as
unfinished handles) and knobs for umbrellas, sun
umbrellas, walking-sticks, whips, etc.

(2) Frames, including frames mounted on sticks, and
ribs and stretchers for frames.

(3) Shafts (sticks), whether or not combined with
handles or knobs, for umbrellas or sun umbrellas.

(4) Stocks for whips or riding-crops.

(5) Runners, rib tips, open cups and tip cups, ferrules,
springs, collars, tilting devices for adjusting the top of
the umbrella at an angle to the mast, spikes, ground
plates for seat-sticks and the like, etc.

This heading does not include:

(a) Unfinished walking-sticks (see Explanatory Note
to heading 66.02).

(b) Iron or steel tubes, and iron or steel sections for
ribs or stretchers, simply cut to length (Chapter 72 or
73).



don gian véi d6 dai xac dinh (Chwong 72 hodc
Chuwong 73).

Chuong 67

Long vii va 1ong to ché bién, cac sain phidm bing
long vii hoac 16ng to; hoa nhin tao; cac sin pham
lam tir toc ngwoi

Chu giai
1- Chuong nay khong bao gom:

(a) Vai loc (filtering hodc straining) loai 1am bang toc
nguoi (nhom 59.11);

(b) Céc hoa van trang tri bang ren, d6 théu hodc vai
dét khac (Phan XI);

(c) Giay, dép (Chuong 64);

(d) Mii va cac vat doi dau khac hodc luéi bao toc
(Chuong 65);

(e) Do choi, dun geu, thiét bi thé thao hodc cac mat
hang dung trong I€ hdi carnival (Chuong 95); hoac

(f) Chdi phit tran, nii bong thoa phén hodc mang loc
bang 16ng (Chuong 96).

2- Nhém 67.01 khong bao gdm:

(a) Céc san phim ma trong d6 16ng vii hodc 16ng to
chi dung lam dém, 16t, nhoi (vi du: dém givong thudc
nhém 94.04);

(b) Céc san pham may mic hodc do phu trg ctia quan
4o ma trong d6 16ng vii hodc 16ng to chi dung nhu vat
trang tri hodc dém, 16t; hoac

(¢) Hoa hodc canh, 1a nhan tao hodc cac ph'?ln cua
chung hodc cac san pham lam san thudc nhom 67.02.

3- Nhom 67.02 khéng bao gdm:
(a) Cac san phdm bang thuty tinh (Chuong 70); hodc

(b) Hoa, canh, 14, qua nhan tao béng gém, da, kim
loai, gb hodc cac vat liéu khac, dugc 1am thanh mot
khéi béng cach duc, luyén, khic, déap hoac cach khac,
hodc gém cac b phan dugc lép rap lai voi nhau trir
viéc ghép, gin bang keo, 1ap v6i mot vat khac hoic
cac phuong phép tuong tu.

67.01- Da va cac b phan khac cia loai chim co
16ng vii hoic 16ng to, 16ng vii, cac phan ciia 1ong
vii, 16ng to va cac san phim lam tir ching (trir cic
mat hang thugc nhom 05.05 va cic 6ng, 16ng canh,
16ng dudi da ché bién).

Trir mot sb hang hoa nhét dinh dugc dé cap cu thé
hoic dugc xép trong nhém khéc va duge néu trong
nhimg truong hop loai trir du6i day, nhom nay bao
gom:

(A) Céc loai da va cac phan khéac ciia chim c6 long vii
hodc 16ng to, 16ng vii va 10ng to, cic phan ctia long
vil, nhung chua tao thanh nhiimg san phdm hoan
chinh, da trai qua qua trinh xtr ly trir cac bién phap xu
Iy don gian-nhu lam sach, khir tring hodc xur ly dé
bao quan ching (xem Chi giai chi tiét ciia nhém

Chapter 67

Prepared feathers and down and articles made of
feathers or of
down; artificial flowers; articles of human hair

Notes.
1. - This Chapter does not cover:

(a) Filtering and straining cloth of human hair
(heading 59.11);

(b) Floral motifs of lace, of embroidery or other
textile fabric (Section XI);

(c) Footwear (Chapter 64);
(d) Headgear or hair-nets (Chapter 65);

(e) Toys, sports requisites or carnival articles
(Chapter 95); or

(f) Feather dusters, powder-puffs or hair sieves
(Chapter 96).

2. - Heading 67.01 does not cover:

(a) Articles in which feathers or down constitute only
filling or padding (for example, bedding of heading
94.04);

(b) Articles of apparel or clothing accessories in
which feathers or down constitute no more than mere
trimming or padding; or

(c) Artificial flowers or foliage or parts thereof or
made up articles of heading 67.02.

3. - Heading 67.02 does not cover:
(a) Articles of glass (Chapter 70); or

(b) Artificial flowers, foliage or fruit of pottery, stone,
metal, wood or other materials, obtained in one piece
by moulding, forging, carving, stamping or other
process, or consisting of parts assembled otherwise
than by binding, glueing, fitting into one another or
similar methods.

67.01 - Skins and other parts of birds with their
feathers or down, feathers, parts of feathers, down
and articles thereof (other than goods of heading
05.05 and worked quills and scapes).

With the exception of certain goods more specifically
mentioned or included elsewhere and listed in the
exclusions below, this heading covers:

(A) Skins and other parts of birds with their feathers
or down, feathers and down, and parts of feathers,
which though not yet constituting made up articles,
have undergone a process other than a simple
treatment of cleaning, disinfection or preservation
(see Explanatory Note to heading 05.05); the goods



05.05); vi du, hang hoéa cuia nhém nay c6 thé duoc tay
trang, nhudm, udn quin hodc cudn lai.

(B) Cac mit hang ché bién tir da hodc tir cac phan
khac ctia chim c6 16ng vii va léng to, cic san pham
lam tir 16ng vil, 10ng to hodc nhing phéan cua 16ng vil,
ngay ca khi long vii hodc 16ng to ... chua dugce xir 1y
hodc méi chi duoc 1am sach, nhung khéng bao gom
cac san pham dugc 1am tir cac 6ng, 16ng canh hodc
1ong dudi chim. Do d6, nhém bao gom:

(1) Cac loai 16ng vii don phan éng da duoc boc hodc
budc lai dé st dung vi dy nhu 16ng chim trén mii phy
nit, va 1ong vii hdn hop don dugc 1ap ghép tir nhiéu
thanh phan khac nhau.

(2) Céc loai 16ng vii dugc ghép lai dé tao thanh chim,
va cac loai 16ng vii va 16ng to duge ghep lai bang keo
hodc dugc dinh chat vao tim vai dét hodc duge gin
vao mot dé khac.

(3) Cac @6 dung dé trang tri dugc 1am tir chim, cac bd
phén cda chim, tir 16ng vii hodc long to, dugc dinh
trén mil, khan quang 16ng, ¢b 40, 40 mang to hodc
nhiing loai quén 40 khac hodc cac phu kién cta qu?m
4o.

(4) Cac loai quat dugc lam béng long vii trang tri, c6
khung dugc lam bang moi chat ligu. Tuy nhién, quat

¢6 khung duoc 1am bang kim loai quy dugc xép vao
nhom 71.13.

Tuy nhién, nhém nay khong bao gf‘)nl nhiing san
pham la quén 4o va phu kién cta quan 4o trong do
16ng vii, hodc 16ng to chi tao thanh nhitng phan trang
tri hodc 16p 16t dém.

Nhoém nay ciing khéng bao gom:

(a) Giay, dép lam tir 16ng vii hoac 16ng to (Chuong
64).

(b) Mii va céc vat doi dau khac lam tir 16ng vl hodc
16ng to (Chuong 65).

(c) Céc san pham thudc nhom 67.02.

d) Cac mit hang thudc bo do giwdng...vv, trong
trueong hop 16ng vii chi duge dua vao st dung nhu

cht liéu dé nhoi hodc 16t ¢ trong (thudc nhom 94.04).

(¢) Céc san pham thuoc Chueng 95 (vi du, qué chu
16ng, d6 choi ném phi tiéu bang 16ng vii hodc phao
cua can cau ca).

(f) Cac bng, 16ng canh, 16ng dudi da gia cong (vi dy,
tam xia rdng thuc nhom 96.01), chdi 16ng (nhém
96.03), va nui bong thoa phan va dém bang 1ong to
dugc st dung trong nganh ché tao my pham hogc cac
ché pham v¢é sinh (nhém 96.16).

(g) Cac vat pham suu tap (nhoém 97.05).

67.02 Hoa, canh, 14, qua nhan tao va cac phin cia
ching; cic san pham lam bang hoa, canh, 14 hodc
qua nhan tao.

6702.10 - Bing plastic
6702.90 - Bang vat liéu khac.

of this heading may, for example, be bleached, dyed,
curled or waved.

(B) Articles made of skins or of other parts of birds
with their feathers or down, articles made of feathers,
of down or of parts of feathers, even if the feathers or
down, etc., are unworked or merely cleaned, but not
including articles made of scapes or quills. The
heading therefore includes:

(1) Single feathers the quills of which have been
wired or bound for use as, for example, millinery
mounts, and also single composite feathers assembled
from different elements.

(2) Feathers assembled in the form of clusters, and
feathers or down assembled by glueing or fixing on
textile fabric or other base.

(3) Trimmings made of birds, parts of birds, of
feathers or down, for hats, boas, collars, capes or
other articles of apparel or clothing accessories.

(4) Fans made of ornamental feathers, with flames of
any material. However, fans with flames of precious
metal are classified in heading 71.13.

The heading does not, however, include articles of
apparel and clothing accessories in which feathers or
down constitute no more than mere trimmings or
padding.

The heading also excludes:

(a) Footwear of feathers or down (Chapter 64).

(b) Headgear of feathers or down (Chapter 65).

(c) Articles of heading 67.02.

(d) Articles of bedding, etc., in which feathers or
down constitute only filling or padding (heading
94.04).

(e) Articles of Chapter 95 (e.g., shuttlecocks, feather
darts or angling floats).

(f) Worked quills and scapes (e.qg., toothpicks,
heading 96.01), feather dusters (heading 96.03), and
powder-puffs and pads of down for the application of
cosmetics or toilet preparations (heading 96.16).

(g) Collectors’ pieces (heading 97.05).

67.02 - Artificial flowers, foliage and fruit and
parts thereof; articles made of artificial flowers,
foliage or fruit.

6702.10 - Of plastics
6702.90 - Of other materials



Nhom nay bao gom:

(1) Hoa, 14 va qua nhén tao & dang gidng véi nhitng
san pham ty nhién, duoc tao ra boi viéc ghép cac phan
khac nhau (bang cach ching budc, dén bang keo gén,
hodc lap véi mot vat khac hodc bang cac phuong phap
tuong tu). Loai ndy ciing bao gdm cac loai tuong
trung cho hoa, 14 hodc qua thong thuong dugc 1am sin
theo kiéu hoa nhan tao ...

(2) Cac phén cua hoq, 14 hodc qua nhéan tao, (vi dy,
nhi’ hoa, nhuy hoa, bau hoa, canh hoa, dai hoa, 14, va
cuong hoa).

(3) Nhitng san pham duoc lam tir hoa, 14 hay qua nhan
tao (vi dy, cac bo hoa, trang hoa, vong hoa, cac loai
cdy) va cac san pham khac, dé sir dung 1am trang tri
hodc phu kién trang surc, dugc lam béng cach 1ép ghép
hoa, 14 hoac qua nhan tao.

Nhom bao gdm hoa, 14 hodc qua nhéan tao gin véi
ghim hodc cac thiét bi cai chat nhé khéc.

Céc san pham thuéc nhom nay chu yéu duoc sir dung
dé trang tri (vi du, trang tri trong nha hogc tai nha
tho), hodc trang tri trén mii, quan 4o... Nam trong
nhiing truong hop bi leai trir dugc néu dudi day,
nhitng hang héa nay c¢6 thé dugc lam bang nguyén
liéu dét, ni, giéy, nhuya, cao su, da, 14 kim loai, l1ong
vil, vo s0 dc hodc cac nguyén liéu khac c6 ngudn gdc
tir dong vat (vi du: canh la nhan tao c6 duge lam
nguon gbc sinh vat blen da dwoc nhudm va ché bién,
g6m co nhimg phan mém déo cua thay tirc hodc dong
vat hinh réu) v.v... Véi diéu kién ching c6 nhiing dic
tinh d4 dugc quy dinh trong nhimg doan trudc day, tat
ca nhimg san pham nay dwoc xép trong nhom nay va
khong phu thudc mirc d9 hoan chinh cia chung.

Nhém nay khéng bao gom:

(a) Hoa va canh, 14 tu nhién thuéc nhoém 06.03 hoic
06.04 (vi du: dugc nhudm, trang bac, ma vang).

(b) MAu ren r6i hinh hoa, vai théu hodc vai dét khac,
nhin chung chung c6 thé duoc st dung nhu vat trang
tri cho quan 4o, nhung chung khong duoc ché tao theo
cach 1am hoa nhan tao (vi du: bang cach lép rap nhiéu
phan khac nhau (canh hoa, nhi hoa, cuéng hoa v.v...)
va duogc gén chat véi day kim loai, nguyén liéu dét,
gidy, cao su bang dan keo hodc bang nhimg phuong
phép khac) (Phan XI).

(c) Mil va cac vat doi dau khac 1am tir hoa hodc canh
14 nhan tao (Chwong 65).

(d) Céc san pham bang thiy tinh (Chwong 70).

(e) Hoa, 14, canh hoac qua nhan tao béng gém, da,
kim loai, gb hodc vat liéu khac, dugc 1am trén mot
tam 14 bang cach duc, luyén, khéc, dép, hodc cac cach
khéc, hoac gom cac bo phan duoc lap rap lai voi nhau
trir viéc ghép, gén bang keo, ldp v6i mot san pham
khéc hodc cac phuong phap tuong tu.

() Day kim loai cat thanh doan duoc boc ngoai bang
chat liéu dét, bang giay, v.v... d€ cudng cua hoa nhan
tao (Phan XV).

This heading covers:

(1) Artificial flowers, foliage and fruit in forms
resembling the natural products, made by assembling
various parts (by binding, glueing, assembling by
fitting into one another or similar methods). This
category also includes conventional representations of
flowers, foliage or fruit made up in the manner of
artificial flowers, etc.

(2) Parts of artificial flowers, foliage or fruit (e.g.,
pistils, stamens, ovaries, petals, calyces, leaves and
stems).

(3) Articles made of artificial flowers, foliage or fruit
(e.g., bouquets, garlands, wreaths, plants), and other
articles, for use as ttimmings or as ornaments, made
by assembling artificial flowers, foliage or fruit.

The heading includes artificial flowers, foliage or
fruit fitted with a pin or other minor fastening device.

The articles of this heading are mainly used for
decoration (e.g., in houses or churches), or as
ornaments for hats, apparel, etc.

Subject to the exclusions listed below, these goods
may be made of textile materials, felt, paper, plastics,
rubber, leather, metal foil, feathers, shells or of other
materials of animal origin (for example, artificial
foliage of marine animal origin, specially prepared
and dyed, consisting of the limp remains of the bodies
of hydrozoa or bryozoa), etc. Provided they meet the
specifications of the preceding paragraphs, all such
articles fall in this heading irrespective of their degree
of finish.

This heading does not include:

(a) Natural flowers and foliage of heading 06.03 or
06.04 (e.g., dyed, silvered or gilded).

(b) Floral motifs of lace, of embroidery or of other
textile fabric, which though they can be used as
trimmings for apparel, are not made up in the manner
of artificial flowers (i.e. by assembly of the various
parts (petals, stamens, stems, etc.) by binding with
wire, textile material, paper, rubber, etc., or by
glueing or similar methods) (Section XI).

(c) Headgear of artificial flowers or foliage (Chapter
65).

(d) Articles of glass (Chapter 70).

(e) Artificial flowers, foliage or fruit, of pottery,
stone, metal, wood, etc., obtained in one piece by
moulding, forging, carving, stamping or other
process, or consisting of parts assembled otherwise
than by binding, glueing, fitting into one another or
similar methods.

() Wire simply cut to length and covered with textile
material, paper, etc., for making stems for artificial
flowers, etc. (Section XV).



(g) Nhimg mat hang c6 thé rd rang nhan dang 14 duoc
dung lam do choi hodc nhiing mat hang dung trong 1¢
hoéi (Chwong 95).

67.03 - Téc nguoi, di dwge chai, chudt, tay hodc xir
1y bing cach khac; 1ong ciru hoic 16ng dong vat
khac hoic cac loai vat liéu dét khac, dwoc ché bién
dé dung 1am téc gia hodc san phim tuwong tu.

Loai trir toc nguoi mai chi duge xur 1y don gian nhu
rira sach hodc got tay hoic sdp xép theo do dai (nhung
chua dugc sap xép dé dau va chan toc chai duge xép
cung nhau) va cac phé liéu toc (nhém 05. 01); nhém
nay bao gdm nhimg loai toc da duogc chai, ké ca khi
chung da duge xu ly bang cach khac (vi du, chuét,
khir mau, tiy, nhuém, ubn quan, ubn lan séng, vv...)
dé phuc vu cho viéc san xuét toc gia (vi dy, b toc gia,
lon toc, bui toc) hodc sir dung cho cac myc dich khac.

Khai niém “da duoc chai” bao gom téc ma tung soi
toc da dugc sap x€p dé chan toc, va ngon toc theo
cung chiéu.

Nhom nay con bao gém ca 16ng ciru, 1ong dong vét
(vi du: 16ng cua bo tay tang, 16ng cia dé cai angora
hodc long cua dé tay tang) va cac loai nguyén liéu dét
khac (vi du céac loai sgi dét nhan tao) duogc sir dung dé
lam toc gia va cic san pham tuwong tu, hodc dé lam
cac bo toc gia cho bup bé. Cac san phém duoc ché tao
theo cac muc dich trén cu thé bao gom:

(1) Cac mat hang gém 1 miéng nho, thong thuong
bang 16ng ciru hodc 16ng dong vat, duoc quin xung
quanh hai day manh song song va dugc mang dang vé
ctia mot bim téc. Nhig san pham duogc goi 1a “toc
bdng” thuong dai va trong luong khoang 1kg.

(2) Nhﬁng soi xo dét duoc ubn lé’n song béng soi dét
6 chiéu dai tir 14 - 15m, dugc uon thanh nhiing bo
nho nang khoang 500g.

(3) Céc “dai duoc tét lai” dwoc lam tir nhiing sgi dét
nhan tao d3 duoc nhudm sb luong 16n, dugc gap lam
d6i dé tao thanh cac bi rdi tét lién két lai voi nhau &
cac dau gap bang mot dai tét bang soi dét co chiéu
rong khoang 2mm. Cac “dai tét” nay mang hinh dang
clia méi toc ngang tran c6 chidu dai xac dinh.

Long ctru, 1ong dong vat khac hodc nhimg loai sgi dét
khac dudi dang cudn déy thd hodc dung dé kéo soi,
duoc phan loai vao Phan XI.

67.04 - Téc gid, rau, 1ong mi, 16ng may gia, toc don
va cac loai san pham twong tu, bang toc ngwoi
hodc 1ong dfng vt hodc cac loai vat li¢u dét; cac
san pham bang toc ngwdi chwa dwoc chi tiet hoic
ghi & noi khac.

- Bang vat liéu dét tong hop:

6704.11 - - B toc gia hoan chinh

6704.19 - - Loai khac

6704.20 - Bang toc ngudi

6704.90 - Bing vat liéu khac

Nhom nay bao gom:

(9) Articles clearly identifiable as toys or carnival
articles (Chapter 95).

67.03 - Human hair, dressed, thinned, bleached or
otherwise worked; wool or other animal hair or
other textile materials, prepared for use in making
wigs or the like.

With the exception of human hair which has been
simply washed, scoured or sorted to length (but not
arranged so that the root ends and tips respectively
are together) and waste of human hair (heading
05.01). this heading covers human hair which has
been dressed or otherwise worked (for example,
thinned, bleached, dyed, waved or curled) for use in
postiche (e.g., manufacture of wigs, curls or switches)
or for other purposes.

The expression “dressed” includes hair, the separate
filaments of which have been arranged so that the
root ends and tip ends are respectively together.

This heading also includes wool, other animal hair
(e.g., the hair of the yak, angora or Tibetan goat) and
other textile materials (e.g., man-made fibres),
prepared for use in making wigs and the like, or dolls’
hair. Products prepared for the above purposes
include, in particular:

(1) Articles consisting of a sliver, generally of wool
or other animal hair, interlaced on two parallel strings
and having the appearance of a plait. These articles
(known as “crape”) are normally presented in long
lengths and weigh about 1 kg.

(2) Waved (curled) slivers of textile fibres put up in
small bundles each containing a length of 14 to 15 m
and weighing about 500 g.

(3) “Wefts” consisting of man-made fibres dyed in
the mass, folded in two to form tufts which are bound
together, at the folded ends, by a machine-made plait
of textile yams approximately 2 mm wide. These
“wefts” have the appearance of a fringe in the length.

Wool, other animal hair or other textile fibres in the
mass, in the form of tow or prepared for spinning fall
in Section XI.

67.04 - Wigs, false beards, eyebrows and eyelashes,
switches and the like, of human or animal hair or
of textile materials; articles of human hair not
elsewhere specified or included.

- Of synthetic textile materials:

6704.11 - - Complete wigs
6704.19 - - Other

6704.20 - Of human hair
6704.90 - Of other materials

This heading covers:



(1) Nhirng mén téc gia duéi tit ca cac dang dugc
1am tir téc that, 1ong dong vat hodc bing cac loai
vat liéu dét. Nhimg san pham nay bao gom toc gia,
rau, 16ng mi, 16ng may, don toc, lon toc, bun toc, rau
mép, va cac san pham twong tu. Cac san pham nay
thuong thude dang cao cip dugc st dung dé trang
diém c4 nhan hodc cho céac cong viéc chuyén mon
khac (nhu téc gia dung trong cac nha hat kich).

Nhém nay khéng bao gom:
(a) Téc gia dung cho bup bé (nhom 95.03).

(b) Nhiing san pham dung cho 1& hoi, thuong Ia
nguyén liéu c6 chat luong thap hon va dugc hoan
thién (nhém 95.05).

(2) Cac mat hang l}i"mg téc, chwa duwgc néu hoic
dwa vao nhitng phan khac, dac biét nguyén liéu nhe
dét boi toc nguoi.

Nhoém nay khéng bao gom:

(a) Vai loc (filtering hogc straining) loai lam bang toc
thudéc nhém 59.11.

(b) Luéi bao toc (nhém 65.05).
(c) Mang loc bang 16ng cam tay (nhém 96.04).

PHAN XIII

SAN PHAM BANG PA, THACH CAO, XI MANG,

AMIANG, MICA HOAC CAC VAT LIEU TUONG

TU; PO GOM; SU (CERAMIC); THUY TINH VA
CAC SAN PHAM BANG THUY TINH

Chuong 68

San pham lam bang da, thach cao, xi mang, amizing,
mica hodc cac vat liéu tuwong tw

Chu giai
1. Chuong nay khéng bao gom:
(a) Hang hoéa thudc Chuong 25;

(b) Gidy va bia da dwoc trang, ngadm tim hodc phi
thuéc nhom 48.10 hodc 48.11 (vi du, giéy va bia da
duoc trang graphit hodc bot mica, gidy va bia da duogc
bi-tum hoéa hodc asphalt hoa);

(c) Vai dét da dugc trang, ngdm tdm hodc pht thudc
Chuong 56 hoac 59 (vi du, vai da dugc trang hodc phu
bot mica, vai da dugc asphalt hoa hodc bi-tum héa);

(d) Céc san pham ciia Chuong 71;

(e) Dung cu hodc cac bg phan cua dung cu, thudc
Chuong 82;

(f) b4 in lito thudc nhom 84.42;

(g) Vat liéu cach dién (nhom 85.46) hodc cac phu kién
lam bang vét liéu cach dién thudc nhém 85.47;

(h) Pau miii khoan, mai dung trong nha khoa (nhém
90.18);

(1) Made up articles of postiche of all kinds
manufactured of human or animal hair or of
textile materials. These articles include wigs, beards,
eyebrows and eyelashes, switches, curls, chignons,
moustaches and the like. They are usually of high-
class workmanship intended for use either as aids to
personal toilet or for professional work (e.g.,
theatrical wigs).

This category does not include:
(a) Dolls’ wigs (heading 95.03).

(b) Carnival articles, generally of inferior material
and finish (heading 95.05).

(2) Articles of human hair, not elsewhere specified
or included, in particular certain lightweight woven
material of human hair.

This category does not include:

(a) Hair filtering or straining cloth of heading 59.11.

(b) Hair-nets (heading 65.05).
(c) Hair hand sieves (heading 96.04).

SECTION XI111

ARTICLES OF STONE, PLASTER, CEMENT,
ASBESTOS, MICA OR SIMILAR MATERIALS,;
CERAMIC PRODUCTS; GLASS AND
GLASSWARE

Chapter 68

Avrticles of stone, plaster, cement, asbestos, mica or
similar materials

Notes.
1. This Chapter does not cover:
(a) Goods of Chapter 25;

(b) Coated, impregnated or covered paper and
paperboard of heading 48.10 or 48.11 (for example,
paper and paperboard coated with mica powder or
graphite, bituminised or asphalted paper and
paperboard);

(c) Coated, impregnated or covered textile fabric of
Chapter 56 or 59 (for example, fabric coated or
covered with mica powder, bituminised or asphalted
fabric);

(d) Articles of Chapter 71;
(e) Tools or parts of tools, of Chapter 82;

(f) Lithographic stones of heading 84.42;

(9) Electrical insulators (heading 85.46) or fittings of
insulating material of heading 85.47;

(h) Dental burrs (heading 90.18);



